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COMEDIA  FAMOSA. 

TAMBIEN  HAY  DUELO 
EN  LOS  SANTOS. 


DE'  UN  INGENIO. 

HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES, 

El  Rey  D.  Alfonfo  VIL  Dona  Laura  Centellas .  ^  Z ayda  ,  Mora»  ^  9.  Gines. 

D.Galcerdn  de  Pinos.  ^  Juana  ,  Graciofa,  ^  4ldoradinyM^ro  ^  S.  E/levan . 

D.  Ramón  de  S .  Cernin.  D. Pedro  PinósyBarba.  ^  Solimán  ,  Moro,  Mufle  a. 

D.  Diego  Moneada.  Chicharra ,Graciofo.  ^  C¿z/e  ,  Morillo.  ^  Moros. 

El  Conde  de  Barcelona.  ^  Don  G  arci  Per  ex..  ^  Soldados.  ^  Acompañam. 


JORNADA 

Atraviefan  el  tablado  por  un  lado  ,  y  otro 
Damas  ,  y  Cavalleros  de  mafcaras  ,  y  fa- 
le  por  un  lado  Don  Diego  Moneada  de 
Militar  ,  y  le  detiene  Juana  ,  que  vendrá 
con  las  mafcaras  ,  y  pajj'an  los  de¬ 
más  fin  detenerfe. 

Mufica  y  y  A  Rmoniofos  lazos, 
Mafcaras.  Jf\  bellas  Catalanas, 
enlazando  vidas, 
apriíionan  almas: 
farara  lalela  ,  farareía  Ialá. 
Juana.  A  dónde  ,  feñor  Don  Diego, 
camináis?  Dieg.  Hermofa  Juana, 
á  ver  fi  en  la  tropa  bella 
de  tanta  boíante  efquadra, 
como  en  diferentes  coros 
cruzan  las  calles  ,  y  plazas 
de  Barcelona  ,  mi  dicha 
por  ventura  te  encontrabas 
y  hurtando  en  la  mafcariila 
los  embozos  de  la  cara, 
piadosamente  agradable, 
me  decías  ,  qual  es  Laura 
á  quien  confiante  la  vida 
muchas  veces  idolatra. 


PRIMER  A. 

ya  que  el  disfraz  ,  que  la  ignore 
hace  ,  porque  por  la  gala 
conocida  ,  aquefia  noche 
danzar  con  ella  lograra 
en  el  Palacio  ,  que  es  donde 
los  feílines  fe  rematan. 

Juana.  Pues  haz  cuenta  que  el  viage 
echaíle  en  valde  ,  que  a  cafa 
al  anochecer  diícuio, 
que  quiere  bolver  mi  ama, 
y  podrá  fer  que  otro  trage 
mude  ,  que  es  regla  que  guardia 
comunmente  todas  ;  y 
pues  de  cu  amor  en  la  trama 
(abes  que  mi  voluntad 
hecha  lanzadera  anda, 
no  dudarás  ,  que  de  pena 
efloy  dando  carcajadas. 

Dieg.  Lo  airofo  de  tu  gracejo 
con  tu  fineza  fe  enlaza; 
por  ti  folo ,  Juana  mía, 
alientan  mis  eíperanzas. 

Juan  Alienten  muy  norabuena; 
pero  aora  foy  cafada, 
y  no  te  puedo  feivir, 

A  por- 
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porque  no  se  como  lo  haga. 

Dieg.  Yo  íi.  Juana.  Cómo? 

Dieg.  Que  elle  lazo, 

que  por  fer  de  cinta  eílraña, 

por  los  matices  le  hice, 

que  mi  fombrero  adornara, 

te  lleves  ,  y  la  fupliques 

trofeo  del  brazo  le  haga,  Dafele . 

para  que  afsi  la  conozca; 

y  porque  tu  también  vayas 

con  feñas  de  mi  defeo, 

toma.  Juana.  Qué  ? 

Dieg.  Aquella  eftneralda. 

Juana.  No  feñor ,  de  ningún  modo. 
Dieg.  Vaya.  Juana.  Por  no  fer  porfiada 
la  admito  ;  y  por  íi  aora  quieres 
feguirla  acafo  ,  ó  hablarla, 
aquella  de  lo  encarnado 
es.  Dieg.  La  haré  imán  del  alma: 
ay  bella  Laura  ,  la  vida 
con  quánto  amor  te  idolatra!  Vafe, 
Juana.  Si  Galcerán  de  Pinos, 
por  quien  fe  muere  mi  ama, 

Tupiera  aquello::-  mas  ,  hijas, 
una  ración  defdichada 
de  veinte  y  un  quartos  pagados 
regularmente  en  tres  pagas, 
que  fon  tarde ,  mal  ,  y  nunca, 
para  alfileres  no  bailan, 
y  afsi  es  forzofo  ingeniarfe, 
aunque  fe  hagan  quatro  trampas; 
mas  etele  por  do  viene 
el  mozo  por  la  calzada, 

Don  Galcerán  con  el  otro 
fu  amigo  ,  gentiles  maulas; 
pues  el  Criado  ?  famofa 
quadrilla  de  tres  en  raya. 

Salen  Don  Galcerdn  de  Pinos  ,  Don  Ramón 
de  San  Cernin  ,  y  Chicharra • 

Ga'c.  Juana?  Juana.  Señor  ? 

Chich.  O  Juanilla! 

Ram.  Mi  ftñora  Doña  Juana? 

Juana.  Donofas  gracias  í 
Galc.  Qué  haces 

en  elle  fui  o  ?  Juana.  Mi  ama 
me  mandó  me  detuvieffe, 
porque  fi  acafo  pallabas, 
te  dixeífe  en  efla  calle 
para  hablarte  la  aguardaras 


por  retirada,  y  afsi, 
de  que  has  venido ,  á  avifaría 
voy  ,  y  á  difeurrir  el  modo 
de  cómo  podré  engañarla 
para  que  tome  elle  lazo, 
porque  dure  la  pitanza.  Vafe . 

Ram.  A  Dios,  niña.  Chich. Uíled  ha  dado 
en  galantearme  la  Dama, 
y  no  todas  veces  viene 
la  colera  tan  elada, 
que  no  brote  azules  chifpas; 
y  fi  fale  la  guadaña 
de  la  muerte  ,  aunque  es  tizona, 
podrá  fer  que  fea  colada. 

Ram .  Bravo  mozo  !  Galc.  Que  motivos 
fíempre  eflés  dando  á  Chicharra 
con  la  inquietud  de  tu  genio 
á  zumbas  ,  y  forma  no  haya 
de  hablar  de  veras  contigo  ! 

Ram .  Hombre  ,  defpues  de  las  plagas, 
que  tiene  el  mundo  en  caferos, 
faílres  ,  zapateros  ,  barbas, 
frió  ,  calor  ,  hallar  feas, 
y  por  fin  ,  no  tener  blancas; 
íi  á  mi  me  añado  el  martirio 
de  andar  imitando  eílatuas, 
y  hacer ,  con  lo  que  no  digo, 
creer  difereto  lo  que  hablára, 
fiendo  afsi  ,  que  todos  eílos 
folo  por  no  faber  callan, 
no  era  fer  yo  mi  homicida? 
pues  dexame  con  mis  chanzas 
dorar  tantos  enemigos 
como  tienen  cuerpo  ,  y  alma. 

Chich.  Pues  ,  feñor  ,  vamos  á  cuentas, 
y  al  punto  venga  la  paga, 
y  quedefe  uíled  con  Dios, 
que  dos  graciofos  no  campan, 
y  no  foy  hombre  que  fufro 
el  que  otro  mi  papel  haga. 

Ram.  Seor  Chicharra  ,  valga  flema. 

Galc.  Ya  nuevas  mafcaras  paífan 
la  calle  :  íi  vendrá  entre  ellas 
mi  dueño  la  bella  Laura  ? 

Ram.  Jamás  vi  yo  en  Barcelona 
tal  Carnabal.  Chich.  Bravo  maza ! 

Galc.  Como  ai  tiempo  fe  le  añade 
la  gloriofa  circunfiancia 
de  haver  el  fepcimo  Alfonfo 

'de 
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de  Cartilla ,  con  Navarra, 

y  nuertro  Conde  ,  firmado 

las  treguas  ,  con  tal  que  vayan 

todos  tres  contra  Almería, 

á  cuya  empreña  aprertada 

efiá  toda  la  Nobleza; 

no  es  mucho  en  calles  ,  y  plazas 

fe  viertan  los  regocijos 

de  paz  ,  y  lid  tan  deíeada. 

Cbicb.  Y  nofotros  efta  noche 
no  hemos  de  entrar  en  la  danza 
también?  Galc.  Luego  nos  iremos 
á  disfrazar  ,  porque  barta, 
que  al  fertejo  de  Palacio 
afsirtamos.  Ram.  Tu  de  gala 
iras  ?  Galc .  Si  ;  y  tu  ? 

Ram .  Amigo  ,  en  no 

bullendo  de  fala  en  fala, 
y  diciendo  la  librea 
el  chille  que  la  acompaña, 
no  voy  contento  ,  y  afsi 
de  trufaidin::-  Cbicb.  Hombre  ,  calla, 
porque  eífe  vertido  es  mió, 
y  ley  divina  ,  ni  humana 
hay  para  que  me  le  quites. 

Gafc.  Si  mi  padre  te  encontrara, 
y  pudiera  verte::-  Ram.  Hombre, 
no  me  acuerdes  tal  defgracia, 
que  en  penfarlo  folo  tiemblo, 
que  la  serie  de  fus  canas, 
mal  unidas  con  mi  gurto, 
me  atemorizan  ,  y  efpantan, 
y  temo  mas  un  confejo 
luyo  ,  que  un  Moro  en  campaña. 

Salen  Doña  Laura  Centellas  ,  y  Juanaf 
quitandofe  las  mafcarittas. 

Laur.  Don  Galcerán?  Galc.  Adorado 
dueño  mió?  Ram .  Mi  fa  Juana? 

Juana.  No  empecemos  ,  que  no  ertoy, 
Cavallero ,  para  chanzas: 
que  no  encuentre  yo  motivo  ap. 
para  dar  el  lazo  á  mi  ama  ! 

Galc.  Con  que  ,  en  fin  ,  idolatrado 
hechizo  ,  á  quien  fe  confagran 
por  vidtima  las  potencias, 
y  en  cuya  apacible  llama 
maripofa  mi  alvedrio 
vive  de  lo  que  fe  abrafa, 
en  Palacio  aquerta  noche 


Ingenio. 

te  veré  ?  Laur.  Y  qüe  me  hayas 
virto  erta  tarde  he  querido, 
porque  puedas  por  la  gala 
conocerme  ,  á  cuyo  fin 
no  la  mudaré  ;  mas  falta 
faber  til  qué  disfraz  llevas. 

Ga'c.  No  sé  el  que  tendrán  en  cafa 
prevenido  ,  pues  forzofo 
es  mudarme  ,  pues  que  caigan 
en  quien  foy  por  erte  es  fuerza, 
haviendo  oy  calles,  y  plazas 
fin  mafcarilla  con  él 
paireado  ;  mas  efío  falva 
el  defprender  de  tu  cielo 
alguna  efirella  ,  que  vaya 
publicando  con  fus  luces 
las  feñas  de  mi  efperanza. 

Laur.  Qué  haré?  que  lazo  no  tengo,  ap. 
mas  pedirefele  á  juana. 

Ram.  Galcerán  ,  en  cafa  efpero» 

Laur .  Oyes.  Juana.  Señora  ,  qué  mandas? 

Laur.  Traes  algún  lazo  que  darme? 

Juana.  Qué  dicha  tan  impenfada  1  ap. 
si  ,  toma.  Al  paño  Don  Dieg§» 

Dieg.  Siguiendo  el  dulce 

imán  ,  que  la  vida  arrartra 
con  violencia  tan  precifa, 
que  niega  la  voluntaria, 
vengo  :  mas  con  Galcerán 
efiá  alli  :  á  efpacio  ,  defgracias, 
que  fiempre  ha  fido  á  mis  zelos 
la  víbora  imaginada. 

Laur.  Toma  ,  y  á  Dios. 

Dale  el  lax.o  d  Don  Galcerán. 

Juana.  Qué  es  lo  que  haces, 

feñora  ?  Dleg.  Mas  qué  veo  ,  rabias! 

Laur.  En  Palacio  nos  veremos. 

Ram.  Yo  voy  á  efperarte  á  caía: 
ven  ,  Chicharra.  Cbicb.  Vamos.  Vanfe. 

Juana.  Mira, 

que  una  vecina  ,  prertada 
me  dio  eífa  cinta.  Laur .  No  importa, 
yo  te  da^é  otra.  Juana. Eífa  es  trampa, 
venga  mi  lazo.  Laur.Vén  preño.  Vafe. 

Juana.  Hay  muger  mas  dddichada ! 
íolo  un  confuelo  ,  Don  Diego, 
me  queda  en  tanta  defgracia; 
y  es  ,  que  ella  noche  le  bayies 
un  canario  de  patadas.  Vafe. 

A  z  Dieg. 
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Dieg.  Qué  veneno  ,  qué  veneno 
por  los  ojos  bebió  el  alma, 
que  cada  aliento  que  anima, 
es  una  vida  que  acaba? 

Galc.  Febo  ,  pues  ya  de  tus  luces 
te  robé  la  mejor  brafa, 
dexa  de  lucir  mas  prefto, 
pues  tanto  lucir  te  falta.  • 

Dieg.  Pcto  cómo  mi  corage 
en  vengarfe  tanto  tarda  ? 
ha  feñor  Don  Galcerán 
de  Pinos.  Gac. Quién  es  quien  llama? 

Dieg.  Yo  os  llamo.  Sale. 

Ga  c.  Qué  me  mandáis, 

feñor  Don  Diego  Moneada  ? 

Dieg.  Efcuchadrne  :  aqueífa  cinta 
oy  he  entibiado  á  una  Dama, 
para  poder  efta  noche 
conocerla  :  y  viendo  fe  halla 
por  favor  ,  ó  contingencia 
en  vos  ,  me  fuerza  á  cobrarla 
mi  punto  á  un  tiempo  ,  y  mis  zelos, 
y  afsi  dádmela  ,  ó::-  Ga  c.  La  efpada 
os  refponda  ,  que  es  la  lengua, 
que  en  aquellos  lances  habla.  Riñen . 

Dieg.  Gran  valor!  Galc.  Notable  brio  ! 

Dent. voces.  Acudid  ,  que  hay  cuchilladas. 

Dieg.  Que  no  acabe  con  fu  vida ! 

Galc.  Ha  injuíla  ,  ha  traidora  Laura  1 

Dieg ,  Mucho  fu  valor  reíiíle. 

Galc.  A  uno  quieres ,  y  á  otro  engañas ! 

Dieg.  Muerto  foy;  válgame  el  Cielo!  Cae. 

Galc.  Tomé  en  mis  zelos  venganza. 

Dent. voces.  Aqui  fon.  Galc. Mas  h  Jufticia, 
bien  es  que  buelva  la  efpaida, 
que  es  en  los  nobles  la  fuga 
obligación  cortefana.  Vafe. 

Salen  Don  Pedro  Pinos  con  bafton  ,  /  al¬ 
gunos  con  varas. 

1.  Uno  ha  quedado  aqui  muerto, 
y  el  agrelTor  huye.  Ped.  Alas 
me  preñará  mi  defeo 
para  alcanzarle.  2.  La  califa 
eferibiré  yo.  Ped.  Mirad 
quien  es.  1 .  Don  Diego  Moneada. 

Ped.  Qué  decís  ?  grave  deídicha  ! 
pues  llevadle  al  punto  a  cafa, 
que  yo  iré  íiguiendo  al  reo. 

Unos.  Grao  pefar !  Otros. Grande  defgracia! 


Llevanle  ,  y  fale  Don  Galcerdn  huyendo $ 
y  fu  padre  tras  el. 

Galc.  Siguiéndome  la  Jufticia 
viene  ,  qué  haré  ?  mas  la  cafa 
del  Embaxador  ,  que  va 
á  íer  el  Nuncio  en  Efpaña, 
es  eña  ,  de  ella  me  amparo. 

Al  paño  i.Del  Embaxador,  que  el  Papa, 
por  entibiarle  al  Rey  Alfonfo 
tomó  puerto  en  nueftra  Playa, 
fe  ha  amparado  ,  y  es  aquel 
que  eñá  alli.  Ped.  Según  la  traza, 
Galcerán  es  :  Santos  Cielos, 
no  hagais  ciertas  mis  defgracias! 
Pues  nadie  de  fus  umbrales 
fe  atreva  á  pifar  las  rayas, 
que  á  folo  reconocerle 
entraré  yo  ;  y  porque  vaya 
no  como  Juííicia  ,  toma 
el  bafton  ,  que  me  declara 
Miniftro  ,  y  retiraos  todos. 

Todos.  Solo  la  obediencia  habla.  Vanfe * 

Galc.  Mi  padre  ha  quedado  folo, 
y  los  Miniftros  fe  apartan: 
mucho  liento  fu  difgufto, 
llegaré.  Ped.  Mas  qué  veo  ,  aníias  ! 
que  veneno  por  los  ojos 
ha  íido  íierpe  del  alma. 

Galc.  Padre  ,  y  feñor.  Ped.  Injufto  hijo, 
que  á  la  nieve  de  mis  canas, 
añadiéndoles  defdichas, 
eres  pena  continuada; 
el  primer  dia  que  tomo 
el  Govierno  de  la  Plaza 
de  Barcelona ,  atendiendo 
fu  Conde  ,  que  á  la  campaña 
parte  con  todos  los  Nobles, 
quando  mi  gran  vigilancia 
en  fu  aufencia  ,  y  fu  fervicio 
fe  mirará  defvelada 
para  que  yo  haga  jufticia, 
motivas  la  primer  caufa? 

Til  has  dado  muerte  (qué  enojo  !  J 

á  Don  Diego  de  Moneadas 

en  efte  fin  han  parado 

tus  inquietas  rapazadas, 

que  de  continuos  feftines, 

y  pafteos  ,  no  fe  faca 

otra  cofa  ,  que  pendencias 


y 
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al  cabo  de  la  jornada: 
quando  h3s  de  antar  el  fofsiego, 
y  cuidar  mucho  de  tu  alma, 
no  en  la  juventud  fiado 
vivas  ,  que  es  la  vida  llama, 
que  en  qualquier  edad  fallece, 
que  qualquier  viento  la  apaga* 
Porque  á  San  Efievan  tienes 
gran  devoción  ,  que  te  baña 
te  parece  ?  pues  los  Santos 
folo  lo  que  Dios  quiere  aman* 

Y  porque  en  Bagan  ,  cabeza 
de  la  Baronía  que  llaman 
de  Pinos  ,  de  que  heredero 
eres  ,  por  Patrón  le  enfalzas, 
y  como  dueño  le  adoras, 
como  tutelar  le  aclamas, 
que  eftá  obligado  difcurres 
á  fer  tu  continua  guarda  ? 

Trata  de  enmendar  la  vida, 
y  no  andar  noche  ,  y  mañana 
con  efl'e  tu  amigo  ,  eífe 
cuya  vida  vinculada 
tiene  en  el  alegre  genio 
con  que  hace  de  todo  chanza. 

Qué  importa  ,  que  mi  pariente 
nacieífe  ,  y  fea  de  mi  cafa 
Eícudero  ,  íi  fus  locas 
inquietudes  arriefgadas 
van  de  fer  chille  á  pendencia 
folo  el  modo  de  efcucharlas  ? 

Ya  ,  ya  sé  que  de  mi  huye, 
que  mis  confejos  le  canfan, 
y  íi  yo  aquí  le  cogiera, 
le  dixera  efcarmentára 
en  ti  de::- 

Sale  Don  Ramón  de  prifa  ,  vefltdo  di 
trufaldin . 

Ram.  Don  Galcerán, 

qué  ha  íido  ello  ?  Galc.  Una  defgracia. 

Ram.  Pero  el  viejo  mara-tias: 
cayó  fobre  mi  la  cala. 

Red.  Vean  uftedes  ,  vean  ufiedes, 
qué  trage  elle  !  Ram.  Santa  Juana  ! 

Red.  Qué  ha  de  fer  ,  feñor  ,  aquello  ? 
el  correr  defenfrenada 
vueflra  loca  juventud, 
fin  que  bailen  á  pararla, 
ni  el  tropiezo  del  peligro. 


ni  el  avifo  de  mis  canas, 
y  vos  teneis  grave  culpa; 
pero  ya  que  enmienda  no  haya, 
id  á  continuar  defpeños 
entrambos  á  la  campaña, 
que  lo  que  acá  es  inquietud, 
en  los  Soldados  es  gala. 

El  Conde  de  Barcelona, 
atento  á  tu  eftirpe  clara, 
para  ir  en  fu  férvido 
te  honró  con  una  Véngala; 
y  pueílo  vueílra  amiílad 
la  difcurro  infeparada, 
dale  el  venablo  al  feñor 
Don  Ramón  ,  y  al  punto  marcha, 
fin  que  yo  que  partes  fepa, 
porque  haré  defde  aora  quantas 
diligencias  por  prenderte 
pueda  ;  y  íi  veo  lograda 
tu  prifion  ,  ferá  el  caíligo 
tan  fevero  ,  que  olvidadas 
queden  á  un  tiempo  de  Padres, 
y  Jueces  nobles  venganzas: 

Ay  Galcerán  ,  hijo  mió,  ap, 

única  vida  del  alma  ! 

Galc.  Sin  tu  bendición  nos  dexas  ? 

Ram.  Afsi  nos  buelves  la  efpalda  ? 

Red.  Caígaos  la  de  Dios  ,  y  mia:  ap, 
vayan  muy  en  hora  mala.  Vafe, 

Ram.  Buenos  quedamos  ,  qué  harémos  ? 

Galc.  Pues  dixo  prudencia  fabia, 
de  la  Jufticia  muy  luego, 
ó  muy  tarde  fe  huye  ,  haga 
lo  primero  nueflro  brío; 
y  afsi  ,  faltando  las  tapias 
de  ella  cafa  ,  que  confinan 
con  el  muelle  ,  y  la  muralla, 
faldré  yo  ,  y  tu  á  prevenir 
lo  neceífario  vé  á  cafa, 
que  yo  dentro  de  algún  barco 
te  efpero, 

Ram.  Haré  lo  que  mandas.  Vafe, 

Galc.  Ya  ,  afpid  fiero  ,  cocodrilo 
engañofo  ,  injufia  Laura, 
que  con  fingidos  cariños 
á  uno  admites  ,  y  á  otro  engañas, 
quedarás: 

Salen  Laura  ,  fuana  ,  y  Chicharra . 

Laur.  Don  Galcerán  ? 

Chtch, 
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ha  íido  efia?  Galc .  Qué  ha  de  íer, 
injufia  fiera  tirana, 
fino  tu  engaño,  y  tu  afiucia? 
pero  ya  que  eres  tan  faifa, 
que  á  uno  quieres  ,  y  á  otro  finges, 
huyendo  de  tu  inconfiancia, 
á  la  guerra  de  Almería 
partiré  ,  y  allí  la  bala 
primera  que  el  enemigo 
difpare  ,  ruego  al  Cielo  haga 
blanco  de  mi  pecho  ,  donde 
firva  de  juña  venganza 
al  lugar  que  ha  delinquido 
en  haverte  dado  ara.  Vafe . 

Chich.  Y  yo  tengo  de  feguirte, 
pero  no  á  aífaltar  murallas: 

Juana  ,  cuida  de  mi  honor, 
mira  como  me  le  guardas, 
que  fi  buelvo  ,  y  le  has  perdido, 
ha  de  haver  empalizada.  Vafe, 

Laur.  Aguarda  ,  efpera  ,  decente, 
Galcerán.  Juana.  Al  viento  iguala. 

Lau r.  Hay  muger  mas  infelice  ! 

Juana.  De  todo  foy  yo  la  caufa,  ap. 
pero  callaré.  Laur.  Efcuchaftes 
tan  no  oida  ,  tan  efiraña 
confuíion  ,  como  en  fus  voces 
cifro  ,  llamándome  faifa, 
injurta  ,  aleve  ,  engañofa  ? 

Juana.  El  hizo  tal  enfilada, 
que  de  las  huertas  de  amor 
fue  fin  duda  la  Italiana; 
pero  qué  has  de  hacer? 

Laur.  Tal  dices  ? 

quando  la  vida  ,  y  el  alma 
me  lleva  ,  demás  de  haverme 
con  fus  confufas  palabras, 
dexadome  tan  dudofa, 
feguirle  ;  y  pues  por  la  falca 
de  mis  padres  ,  como  fabes, 
quedé  ,  fin  quien  me  efiorvára 
mis  defignios  ,  con  algunos 
defendientes  de  mi  cafa, 
fingiré  parto  á  mi  Quinta, 
que  á  Barcelona  cercana 
eítá  ,  y  corriendo  fortuna, 
que  en  mi  ferán  defdichadas, 
averiguaré,  qué  motivo, 


ha  fido  la  que  le  incica 
á  ira  tan  defpechada; 
y  afsi ,  con  mi  honor  ,  conmigo, 
con  mi  cariño  ,  y  mis  anfias 
cumpliré  :  ay  amor  l  difcrecos  ap. 
fon  los  que  ciego  te  llaman. 

Juana.  Elfo  si  ;  vamos  ,  feñora, 
y  fi  cojo  allá  á  Chicharra, 
le  he  de  vender  á  algún  Moro 
en  menos  de  un  real  de  placa.  Vanfe. 

Salen  el  Rey  Don  Alonfo  el  VII.  Garci  Perez ., 
/  acompañamiento  al  son  de  caxas ,  y 
trompetas  ,  con  calz.as  atacadas. 

Rey.  En  efie  prado  ameno, 

lleno  de  flores ,  de  matices  lleno, 

haced  alto  ,  Soldados, 

pues  es  el  fitio  donde  los  Aliados, 

que  en  fieles  voluntades 

han  enlazado  amantes  amiftades, 

que  acampaíle  mi  gente 

ha  difcurrido  fu  valor  prudente; 

y  afsi  ,  Don  Garci  Perez  ,  Caflellano 

Infanzón  ,  y  terror  del  Africano, 

dén  á  fu  Campo  nuevas  Poblaciones, 

Soldados,  Piezas ,  Picas ,  y  Pendones. 

Gjrc.Septimo  Alfóío,á  cuyas  grades  fienes 
fueron  de  Dafne  amores  los  defdenes, 
pues  por  orlar  tus  triunfos, y  visorias, 
depufieron  los  ceños  por  las  glorias. 
Ya  que  tu  Religión  ,  ya  que  tu  zelo 
ha  íaciado  las  anfias ,  y  defvelo, 
que  la  paz  ce  ha  cofiado, 
y  á  vifta  de  Almería  hemos  llegado, 
donde  noticia  ha  havido, 
como  ya  las  Galeras  han  venido 
de  Genova  á  auxiliarte, 
del  fin  fegundo  el  fin  primero  Marte, 
del  Conde  tu  pariente 
de  Barcelona  ,  con  la  mejor  gente, 
que  hay  en  el  Principado 
de  Cataluña  ,  también  oy  ha  llegado, 
ponles  el  fitio  luego, 
y  mueran  al  rigor  de  fangre,  y  fuego. 

Tocan  un  clarín . 

Rey.  Pero  qué  dulce  clarin 
fue  acorde  lira  del  viento  ? 

Uno.  El  Conde  de  Barcelona, 

que  llega  ya.  Rey.  Yo  el  primero 

quie- 


De  un 

quiero  fer  en  recibirle. 

Sale  el  Conde  de  Barcelona  ,  y  acompaña¬ 
miento  pojsible^  D.Galcsrdn  ,  D.Ramon} 
D.  Diego  Moneada  ,  y  Chicharra. 

Cond.  A  tus  pies::-  Rey.  Amigo,  y  deudo, 
dadme  los  brazos.  Cond.  Sus  nudos 
ferán  en  mi  amor  eternos. 

Rey.  Cómo  vienes  ?  Cond.  Como  quien 
á  fervir  de  aventurero 
á  vueftra  Real  Mageftad 
llega  ,  pues  hafta  aquí  puedo 
haver  íido  General 
de  mi  gente  ;  mas  haviendo 
llegado  á  vuefira  prefencia, 

Tolo  un  Soldado  foy  vueftro. 

Rey.  No  de  tu  nobleza  ,  fangre, 
y  catholico  ardimiento, 
pudiera  el  Cielo  ,  ni  yo, 
efperar  ,  Berenguer  ,  menos; 
y  porque  me  han  dicho  traes  * 
los  mas  nobles  Cavalleros, 
para  poder  eftimarlos, 
forzofo  es  el  conocerlos. 

Cond.  Pues  ,  Cavalleros  ,  llegad 
á  befar  la  mano  al  Regio 
Catholico  Rey  Alfonfo, 
que  viva  ííglos  eternos. 

Ga'c,  Vueftra  Mageftad  ,  feñor, 
dé  los  pies  ,  á  quien  á  un  tiempo 
ofrece  fu  obligación, 
fu  valor  ,  fu  ser  ,  y  esfuerzo, 
tanto  en  defender  la  Fe, 
como  en  el  fervicio  vueftro. 

Cond.  Don  Galcerán  de  Pinos. 

Rey.  Me  alegro  de  conoceros, 
que  vueftra  nobleza  ha  íido 
de  la  fama  primer  eco. 

PaJJan  befándole  la  mano . 

Cond.  Don  Ramón  de  San  Cernin, 
cuyo  agudo  ,  y  claro  ingenio 
es  fin  igual  :  Don  Manuel 
de  Mendoza.  Chich.  Allá  va  eííot 
Don  Chicharra  de  Soleta, 

Alférez  Mayor  ,  Sargento, 

Cabo  de  Eíquadra  ,  Tambor, 
General  ,  y  Trompetero, 
porque  en  fin  ,  como  en  Botica, 
erí’oni  generi  tengo. 

Cond.  Es  hombre  de  humor.  Chich .  Aquí 
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eftá  á  tus  plantas.  Rey.  Me  huelgo 
de  conocerte  ;  y  pues  ya 
es  hora  de  ir  recorriendo 
el  Campo  ,  Conde  ,  venid. 

Cond.  Yo  íiempre  he  de  obedeceros. 

Garc.  Vamos  ,  y  repetid  todos, 
con  las  voces  del  afeéto, 
el  feptimo  Alfonfo  viva. 

Vanfe  ,  y  quedan  las  tres. 

Todos.  Viva  ,  viva.  Chich.  Cavalleros, 
cómo  va  de  miedo?  hay  alguien 
que  me  quiera  del  que  tengo 
comprar  un  poco?  Ram.  Borracho, 
cómo  cabe  en  nueftro  pecho  ? 
y  mas  ,  quando  yo  el  amparo 
de  San  Ginés  ,  á  quien  debo 
tantas  piedades  ,  feguro 
le  tendré  en  qualquier  riefgo. 

Galc.  Ramón  ,  fi  he  de  hablar  verdad, 
yo  á  San  Eftevan  me  atengo; 
no  porque  ,  como  mil  veces 
te  he  dicho  ,  no  le  venero 
á  San  Ginés  por  lo  que  es, 
pero  á  San  Eftevan  debo 
tantos  favores  ,  que  no  hay 
para  repetirlos  ecos. 

Chich ,  Mas  que  bolveis  á  la  tema. 

Ram.  San  Ginés  hace  portentos. 

Galc.  San  Eftevan  es  mi  amparo. 

Chich.  Si  para  en  palos  el  cuento, 

San  Ginés  ,  y  San  Eftevan 
fe  han  de  eftár  allá  en  el  Cielo, 
y  no  os  los  han  de  quitar. 

Galc.  De  converfacion  mudemos 
hafta  llegar  al  Real, 
y  cada  uno  fu  afecto 
figa  ,  que  algún  dia  quizás 
fe  decidirá  efte  duelo. 

Ram.  Bien  dices.  Chich.  Laura  ,  feñor, 
y  Juanilla  ,  qué  havrán  -hecho  ? 

Galc.  Qué  han  de  haver  hecho  ?  quedarfe 
fin  pefar  de  tal  fuceíTo, 
que  es  lo  que  hacen  todas.  Chich.  Tu, 
no  te  acuerdas?  Galc,  No  hables  de  eíío; 
cafto  mi  amor  fue  afpirando 
al  matrimonio  ,  mas  luego 
me  le  hizo  deívanecer 
el  fucelfo  de  Don  Diego. 

Ram. Si  havrá  muerto  ?  Galc.  Que  mejor 

ef- 
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ertaba  me  avisó  un  deudo.  Aldor.  De  tu  valor  no  lo  dudo: 


mas  qué  clarín  en  la  felva,  Clarín . 
pajaro  de  bronce  ,  al  viento 
fus  dulzuras  encomienda  ? 


Ram.  Ya  á  vifía  del  Reai  llegamos. 
Chicb. Pues  valor.  Ram.G inés  íupremo::- 
Gaic.  Eftevan  Santo::-  Los  z.  En  ti  fío. 
Chicb*  Y  yo  en  la  Corte  del  Cielo.  Van  fe* 
Al  son  de  la  Mufica  Jalen  Aldoradin  ,  Z ay- 
da  ,  Cafe  ,  y  otros  Moros . 

Mv.jic .  Al  invióto  Aldoradin, 

rayo  de  nueílro  Profeta, 
aplaudan  las  voluntades 
al  son  de  caxas  ,  y  piezas. 
Aldor,  Valerofos  Agarenos, 
á  cuyas  cuchillas  diertras 
debe  el  grande  Zancarrón 
de  nueílro  heroico  Profeta, 
que  fobre  luceros  logra 
trono  efculpido  de  Eílrellas, 
tantas  Vanderas  ,  que  faltan 
paredes  de  donde  pendan; 

Adorada  hermana  mia, 
de  cuya  rara  grandeza 
aprendió  á  lucir  el  So!, 
copió  explendores  la  esfera, 
tan  Palas  en  la  campaña, 
y  tan  Diana  en  la  felva, 
y  por  fer  una  en  el  codo, 
tan  Venus  en  la  belleza, 
que  en  ti  fola  de  las  tres, 
las  tres  Deidades  fe  abrevian: 

Ya  que  del  feptimo  Alfonfo 
á  nuefrra  Plaza  fe  acercan, 
de  una  fila  ,  y  otra  fila 
las  arregladas  hileras, 
falga  nueílro  orgullo  á  dar 
al  gran  Mahoma  en  ofrenda, 
de  tanta  chrifiiana  vida, 
tanta  enemiga  fobervia. 

Zayd.  Gran  Aicayde  de  Almería, 
á  cuyo  valor  venera 
el  mar  en  plateada  efpuma, 
el  fuelo  en  dorada  arena: 
la  piimera  ,  que  exponiendo 
el  pecho  en  nueflra  defenfa, 
dome  la  efpaida  de  un  bruto, 
vibre  la  cuchilla  diertra, 
feré  yo  ;  pues  de  Marte  hija, 
tan  enfayada  en  la  guerra 
nací  ,  que  folo  en  mi  es  vida 
las  caxas,  y  las  trompetas. 


Café.  Solimán  ,  feñor  ,  hermano 
de  muchas  de  la  cazuela, 
que  venir  del  enemigo. 

Zayd.  Ay  amor  !  Aldor.  Cómo  no  llega  ? 

Sale  Solimán.  Dame  cus  pies. 

Aldor.  A  mis  brazos 

bien  venido  ,  amigo  ,  feas; 
qué  hay  de  nuevo  ?  Solim.  Corazón, 
el  continuo  batir  dexa,  ap. 

fí  en  lo  que  juzgas  apagas, 
es  lo  mifmo  en  que  te  quemas. 

Que  con  los  treinta  ginetes, 
que  me  mandarte  corriera 
al  campo  ,  fali  ;  y  haviendo 
reconocido  las  fuerzas 
del  enemigo  ,  hallé  ertaban 
acampadas  en  la  felva, 
que  mira  á  Murcia  ,  las  Tropas 
de  Alfonfo  ,  haciendo  las  Tiendas 
del  Conde  de  Barcelona, 
á  quien  figue  la  Nobleza. 

Frente  ,  y  de  eííotra  parte, 
que  es  efpaciofa  ribera, 
á  quien  el  Mediterráneo 
con  labios  de  efpuma  befa, 
la  gente  del  de  Navarra, 
y  la  gente  Genovefa, 
con  las  Galeras  ocupa 
el  mar  :  con  que  antes  que  pueda 
ponernos  en  forma  el  ficio, 
y  unir  en  unas  fus  fuerzas, 
ferá  bien  hacer  falida 
de  la  Plaza  ,  que  aunque  pierdas 
mucha  gente  ,  no  hará  falca 
defpues  para  fu  defenfa. 

Aldor.  Tu  confejo  ,  amigo  ,  eftimo; 
y  pues  dilatar  la  empreña 
es  folo  alargar  el  triunfo, 
toca  al  arma.  Solim.  Ay  Zayda  bella  S 
con  quánto  gurto  la  vida  ap. 
es  viéiima  de  tus  huellas !  ¡ 

Zctyd.  Ojos  ,  no  digáis  que  muero,  ap*  ¡ 
baila  que  el  pecho  lo  fiema. 

Todos .  Al  arma  contra  el  Chrirtiano, 
Mahoma  nos  dé  fus  fuerzas.  Vanfe.  | 

Café • 


De  un 

Café .  Andar ,  van  á  chincharradas 
fi  falir  cofa  es  muy  cierta, 
que  no  íalir  fi  lo  pienfo; 
mas  cómo  eílár  con  paciencia 
Cafe  ?  que  fer  defcen diente 
de  toda  la  uña  izquierda, 
que  eílár  en  arca  mecida  Entra^y  f 'ale * 
de  nueílro  Amo  el  gran  Profeta* 
Salir  al  campo  pretende 
mi  valor,  no  me  detengan; 
eíto  es  hecho  ,  defde  efte  alto, 
efcondido  entre  ellas  breñas, 
porque  no  me  vea  ninguno, 
veré  romper  las  cabezas 
á  tantos  de  majaderos,  Efcondefe . 
que  fe  dan  ,  como  íi  fueran 
en  manos  de  efportilleros 
en  el  mes  de  Mayo  eíleras. 

Salen  Dona  Laura  ,  y  Juana  de  hombres* 

Laur .  Juana  ,  á  muy  buena  ocafion 
llegamos  ,  pues  cofa  es  cierta, 
que  de  la  Plaza  falida 
han  hecho.  Juana.  A  eílo  llamas  buena? 
no  lino  muy  mala  ,  pues 
íi  eílos  Morazos  nos  pefean, 
nos  tragarán  de  un  bocado, 
juzgando  fomos  chullecas. 

Laur.  Ha  traidor  Don  Galcerán  ! 

Juana.  Que  en  un  paíTo  tan  de  veras, 
donde  la  muerte  eílá  folo 
en  que  un  Morazo  nos  vea, 
y  como  par  de  perdices 
nos  cuelgue  en  las  vigoteras, 
te  acuerdas  de  un  hombre  folo, 
pudiendo  hacerlo  de  treinta  ! 

Laur.  Por  él  me  veo  de  mi  Patria 
aufente  ,  y  fin  la  decencia 
con  que  el  mundo  nos  diflingue 
del  hombre  ,  y  mas  nos  honeíla. 

Juana.  Bien  eílamos  de  eíle  modo- 

Laar.  Por  aqui  irémos  mas  cerca 
acia  el  Real :  pero  alli  un  bulto, 
fiado  de  tanta  breña, 
fe  divifa.  Café.  Dicho,  y  hecho. 

Laur .  Quién  va  ?  Café .  No  ir. 

Laur .  Aqui  fuera 

falga  ,  ó  haré  que  eíle  plomo 
fea  fu  linea  poítrera.  Saca  una  pifióla. 

'Sale  Cafe  .No  hacer  tal  .Juana.  Válgame  el 
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Martes  de  Carneflolendas. 

Laur .  Quién  eres  ,  Moro ,  y  qué  haces 
en  tai  fitio  ?  Café.  Yo  quien  fea 
no  faber  ,  qué  hacer  si  ,  pues 
tener  mas  miedo  que  liebra, 
y  haver  aqui  agazapado. 

Juma.  Pues ,  borracho  vil  ,  vadea, 
probemos  á  ver  fi  ha/  mas 
miedo  ,  que  el  que  en  mi  fe  encierra, 
en  eíle  Moro  ;  te  atreves 
á  efeonder  de  eífa  manera  > 
date  á  prifion.  Cafe.  Ya  lo  eílár. 

Laur.  Mucho  eífe  valor  me  al  gra. 

Juana.  Veo  tras  de  mi.  Pajfennfe . 

Café .  Ya  venir.  Dentro  ruido. 

Laur.  Dime  ,  qué  voces  fon  ellas  ? 
hay  algún  reencuentro  >  Café.  Si. 

Laur.  Y  aun  parece  que  aqui  llega, 
fegun  el  ruido  de  caxas,  Caxas . 

de  cavallos  ,  y  trompetas; 
de  lo  denfo  de  eflas  ramas, 
haíla  vér  bien  lo  que  fea, 
nos  amparemos.  Juana.  AqueíTo 
haré  con  güilo.  Café.  Paciencia. 
Efcondenfe  ,  y  cae  larda  al  tablado * 

Dent.  Z ayd.  Alado  bruto  ,  detente, 
no  negando  la  obediencia 
á  la  fuerza  de  mi  brazo, 
quites  el  ufo  á  la  rienda.  Cae . 
Válgame  Ala  ! 

Dent.  voces .  Acia  eíla  parte 

huyen.  Dent.  Aid  Siguiendo  las  huellas 
de  Zayda  vamos  ,  que  el  bruto 
desbocado  en  la  maleza 
fe  ha  entrado. 

Dent .  el  Rey.  Acudamos  todos, 
que  fin  duda  grave  empreña 
los  conduce  á  aquellos  llanos. 

Z ayd.  Qpé  haré  ,  pues  ,  en  el  arena, 
arrojada  dei  cavallo  > 
en  vano  el  pecho  me  alienta. 

Dent.  Guie.  Acudamos  ,  Don  Ramón, 
á  eíla  parre. 

Al  paño  Laur.  Qjé  oigo  ,  penas  ! 

Dent ,  Ram.  Don  Gdcerár*. 

Salen  D.  G ulceran  ,  /  D.  Ramón  con  las 
efpadis  de  [nudas  ,  y  Chicharra. 

Galc.  A  eha  parte 

fin  duda  01  notable  empreífa, 

B  pues 
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pues  todos  los  Moros  vienen.  Laur.  Juana  ,  no  oyes  ?  Juana.  Si  feñora. 


Zaj>d.  No  havrá  quien  me  favorezca? 
Cale,  Voz  es  de  muger.  Ram.  Tu  ertás 
loco  ,  en  Dios,  y  en  mi  conciencia: 
aquí  muger?  Chich.  Será  alguna 
urraca  de  aquerta  felva, 
y  muger  te  ha  parecido. 

Cae,  No  hay  tal ,  y  aun  fobre  la  arena 
fe  divifa.  Ram .  Una  gallarda 
Mora  ,  de  polvo  cubierta, 
es.  Gale.  Lleguemos :  bello  alfombro, 
que  quizás  porque  fe  crea 
la  defgracia  en  la  hermofura, 
la  fortuna  te  defpeña, 
logren  los  cortefes  brazos,  , 
que  reverentes  te  alientan, 
dar  á  tu  defmayo  arrimo, 
y  vanidad  áfus  fuerzas.  Levantan! a, 
Cbicb .  Ira  de  Dios  ,  que  la  Mora 
mas  que  un  matrimonio  pefa. 

Z ayd.  Gallardos  jovenes  ,  cuya 
bizarra  airofa  prefencia 
ertá  publicando  muda 
vueflro  valor  ,  y  nobleza: 
ya  que  tal  amparo  quifo 
el  Cielo  en  mi  favor  fuera, 
y  mi  efclavitud  dichofa; 
pues  que  foy  efeiava  vuertra, 
para  poder  conducirme 
como  noble  prifonera, 
mandad  á  aqueífe  criado, 
un  bruto  ,  que  en  la  maleza 
me  precipitó  ,  recoja, 
por  fer  la  alhaja  mas  regia, 
que  mi  hermano  Aldoradin;;- 
Los  3.  Qué  efcucho  ! 

Zajd.  Tiene  3  y  pues  fuerza 
es  ,  que  fea  efclava  de  uno, 
al  otro  ,  con  la  licencia 
de  mi  dueño  ,  prefentarle 
podré  el  bruto  ,  donde  vea, 
que  de  la  fuerte  que  puedo 
recompenfo  ella  fineza, 
fupliendo  del  don  lo  indigno, 
el  fer  don  de  prifionera. 

Cbicb.  Soy  yo  corredor  de  muías? 
foy  yo  podenco  de  befiias  ? 
yo  correr  cavallos?  yo, 
pues  foy  yo  galgo  como  ella? 


Laur. Pues  calla. Juan. Como  una  muerta. 

Al  paño  Café .  Mi  ama  fer  3  ha  pobrecica! 
que  caer  en  ratonera. 

Ram.  No  vi  (  San  Ginés  me  valga  !  } 
muger  de  mayor  bellezas 
ella  Mora  puede  hacer 
defchriílianar  á  qualquiera. 

Gale.  En  quanto  á  que  fe  recoja 
el  bruto  ,  es  fácil  empreífa, 
que  en  las  ramas  enredada 
la  libertad  de  la  rienda 
fe  mira  5  en  quanto  á  que  íirYa 
á  nofotros  de  prefea, 
no  puede  fer ,  pues  á  quien 
encontramos  en  la  arena 
rendida  ,  nuertros  alientos 
prifionera  no  la  llevans 
y  afsi ,  cobrando  tu  bruto, 
bellifsima  Mora ,  buelva 
á  cobrar  entre  tu  gente, 
que  eftá  ya  de  aqui  muy  cerca, 
de  los  furtos  de  cautiva 
la  medrofa  contingencia. 

Cbicb.  Oye  urted  ,  y  al  Zancarrón 
haga  catorce  novenas, 
de  que  ha  dado  en  buenas  manos, 
y  de  que  no  la  lardean. 

Zayd.  Si  antes  vuertro  noble  afpedlo, 
y  vueftra  piedad  ,  quien  erais 
me  ertaban  diciendo  ,  ya 
las  acciones  lo  demuefírans 
y  para  faber  á  quien 
debo  tan  grandes  finezas, 
hacedme  la  nueva  honra 
de  que  vuertro  nombre  fepa. 

Gale.  Porque  de  agradecimiento 
no  lleváras  ni  efía  prenda, 
no  debiéramos  decirle; 
mas  por  fi  añadir  intentas 
obfequios  con  tus  preceptos::- 

Cbich.  Don  Chicharra  de  Soleta 
me  llamo  yo.  Gale.  Yo  me  llamo 
Don  Galcerán::-  Laur.  Cruel  etna ! 

Gale.  De  Pinos.  Ram.  Yo  Don  Ramo* 
de  San  Cernin.  Juana.  Linda  pefea. 

Zayd.  Pues  Cavalleros  ,  Alá, 

porque  el  tiempo  me  dá  prieíía, 
os  guarde.  Los  %.  El  Cielo  te  guie. 

Cbicb . 


De  tin 

Cbich.  Los  diablos  vayan  con  ella. 

Al  entrarfe  los  tres  falen  Dona  Laura ,  Jua* 
na  y  y  Café  y  y  Je  ponen  al  pajfo  cubier¬ 
tos  los  rofiros  con  los  capotes . 

Laur.  Embozale  ,  Juana:  antes, 
bizarra  Mora  ,  que  quieras::- 

Los  s.Qué  deas?  Juana.  Aquí  es  ei cuento* 

Laur.  Librarte  de  fer  prefea 
de  nueftras  armas ,  mi  brío, 
enmendando  las  cautelas 
traidoras  de  ellos  'aleves, 
te  cautivará.  Z*yd.  Hay  mas  penas ! 

Atrevidos  Cavaileros, 
mal  dixe  ,  pues  quien  fe  emplea 
en  ofender  á  las  Damas, 
es  precifo  no  lo  fea; 
íi  porque  ocultáis  el  roftro, 
que  fe  obfcurece  la  ofenfa 
juzgáis ,  engaño  es  notable; 
y  pues  antes  que  vinierais 
la  libertamos  los  dos, 
qué  haremos  con  competencia  ? 

Cbicb.  Hombres  ,  que  entre  los  capotes 
parecéis  coco  en  lanteja, 
íi  fois  Sancho  ,  y  Don  Quixote, 
ya  llevareis  para  peras. 

Ram.  Hombres  de  dos  mil  demonios^ 
que  á  tentarnos  la  paciencia  * 
de  entre  eífas  ramas  íin  duda 
os  abortó  alguna  feta, 
de  elle  modo  pagareis 
vueftra  ofadia  groífera.  Sacan  lasefpad „ 

lAj'd.  Válgame  el  Cielo!  que  un  riefgo 
íiempre  á  otro  riefgo  fuceda ! 

Cafe.  Yo  pallarme  al  Chriftianillo  ? 

Juana.  Ha  perro  ,  que  te  revelas. 

Café.  Cofa  es  vieja  en  los  criados. 

Juana.  Señora  ,  mira  que  aprietan, 
y  íi  nos  pegan  un  chirlo, 
no  valdremos  una  alberca. 

Cbich.  Quién  diablos  me  clavaria 
á  la  efpada  la  contera? 

Laur.  Acabaré  con  fu  vida. 

Sale  el  Rey  5  y  todos  y  y  Je  defeubren . 

Rey  Qué  es  etto  ?  Todos. Defdicha  nueva! 

Rey.  Unos  Chiiltianos  con  otros? 

Cbich.  Cayófe  la  cafa  á  cueílas. 

Ga  c.Mas  qué  miro  !  R¿n«.Mas  qué  veo! 

Cbich.  Ha  fcúor.  (7¿*/<r.Nada  me  adviertas. 


Ingenio.  í  i 

Ram. Laura es5no  hay  du ds.Cbi^b  J  janiila 
es.  Juana .  Qué  admirados  queda  i  ! 
Rey .  Combatís  ,  quando  los  campos 
de  las  Tropas  Agarenas 
tanto  fe  han  cubierto  ,  que 
no  baila  la  refiflencia: 
qué  es  aquello?  Ga'c.y  Ram.  Yo,feñor::- 
Laur.  Que  aquella  Mora  fue  prefa 
mia  ,  y  eílos  Cavaileros, 
queriendo  que  fe  bolviera 
libre  ,  eílorvaban  el  triunfo; 
y  viendo  de  quanta  cuenta 
es  ,  fupueílo  que  es  hermana 
(fegun  ,  íeñor ,  ha  dicho  ella) 
de  Aldoradin  ,  refiftia 
para  poder  ofrecerla 
á  vueílra  Real  Mageftad. 

Venguéme  de  tus  cautelas.  etp* 
Cbich .  Señores  ,  han  vifto  uíledes 
qué  grandifsima  embuílera? 

Café.  Temblar  ya  de  lo  que  he  hecho* 
que  el  Chriftianillo  eftár  perr2. 
Juana .  Quánto  Chicharra  me  miral 
Rey.  Mucho  te  eftimo  la  ofrenda; 
y  aunque  debiera  ofenderme 
haverte  hecho  refiftencia 
Den  Ramón  ,  y  Calcetan, 
la  noble  acción  no  me  dexa, 
pues  lo  Rey  ,  y  Cavallero 
igualmente  en  mi  fe  encierran* 
y  lo  noble  fe  quexára, 
íi  como  Rey  les  riñera. 

Y  puefto  que  en  ella  parte, 
fegun  los  Moros  fe  acercan, 
quizás  bufeando  fu  dueño, 
oo  eftamos  bien  ,  á  mi  Tienda 
venid  todos  :  Y  tu  ,  bello 
prodigio  ,  mientras  fe  liega 
el  tiempo  ,  de  que  á  la  Plaza 
por  algún  tratado  buelvas, 
hallarás  en  cada  uno 
pronta  íiempre  la  obediencia. 

Z ayd.  Quien  de  vueftra  Mageftad 
es  ,  gran  feñor  ,  priíionera, 
(paciencia,  fuerte  enemiga)  ap. 
qué  mayor  fortuna  efpera  ? 

Rey.  Y  porque  de  tal  aepion 
logres  tu  la  recompeufa, 
quién  eres?  Laur.  Soy  un  Soldado 
bz  ^ 
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de  fortuna  ,  que  á  efia  guerra 
á  fervir  de  aventurero 
he  venido.  Rey.  Bien  empiezas* 

Galc.  Bien  es  que  nos  retiremos, 
feñor.  Rey .  Seguidme. 

Juana.  Quál  quedan ! 

Laur.  Ha  traidor  Don  Galcerán ! 

Vanfe  ,  y  quedan  Galcerán  ,  Ramón ,  / 
Chicharra. 

Chich.  Digo  ,  ha  feñores  ,  fon  piedra  ? 
Al  paño  Laur.  Quedémonos  á  efcuchar 
qué  dicen. 

Al  paño  Juana.  Dirán  bellezas* 

Galc. Tan  abforto::-  Ram.Tan  confufo: 
Galc.  El  haver  viílo  me  dexa, 

Don  Ramón  ,  lo  que  en  tan  breve 
efpacio  á  los  dos  fuceda. 

Ram.  De  lo  mifmo  me  hallo  yo 
tal ,  que  difcurre  mi  idea 
fi  es  fueño.  Galc.  Quién  aqui  pudo 
á  Laura  traer?  Chich.  Su  agüela, 
que  fue  bruja  como  muchas 
de  las  que  hay  en  la  cazuela* 

Galc.  Pero  añadefe  daño  á  daño. 

Veat.  voces.  Arma,  arma,  guerra,  guerrá. 
Galc.  Cogidos  por  todas  partes 
de  las  Tropas  Agarenas 
e fiamos.  Ram.  Qué  hemos  de  hacer? 
Ch'ch.  Ni  aun  el  enfeñar  foleta 
puede  valernos ,  que  cílamos 
cercados. 

Salen  Aid  oradla  ,  y  Moros  con  efpadas « 
Aldos.  No  quede  peña, 
que  como  Leona  parida, 
á  quien  robaron  fus  prendas, 
micfiro  corage  no  mire. 

'So'im.  Alii  el  cavallo  ,  que  era 
el  trono  de  fu  hermofura, 
el  ara  de  fu  belleza, 
fe  divifa.  Aldor.  Acafo  viheis::- 
Chich.  No  eftamos  para  refpueflas. 
Aldor.  Ch  iíiianos,  afsi  Alá  os  guarde: 
por  aqui  una  Mora  bella, 
que  venia  en  aquel  cavallo: :- 
Gafe.  Pues  nueílra  Ley ,  ni  nobleza 
el  mentir  no  nos  permite, 
y  es  aun  mas  dolor  ,  que  muerta 
la  juzguéis ,  el  Rey  Alfonfo 
la  ha  llevado  prilionera. 


Aldor.  Pues  cómo?  (rabio  de  ira!) 
Solim.  Cómo  ( la  vida  es  un  etna ! ) 

eífo  decís  ,  íin  que  el  pecho::- 
Chich.  Los  perros  echan  centellas* 

Solim.  Por  mil  bocas  no  publica 
lo  que  pronuncia  la  lengua? 

Aldor.  Y  como  el  can  á  quien  tiran 
la  piedra  ,  y  muerde  la  piedra, 
no  os  defpedazamos.  Chich.  Fuego. 
Los  z.  Mueran  eftos  viles.  Todos. Mueran* 
Galc.  y  Ram.  Impofsible  es  refiífirnos. 
Chich.  Ya  me  han  roto  le  cabeza.  Vafe • 
Laur. Quita,  Juana.  Juana.  Ay  ama  mial 
pues  qué  es  lo  que  hacer  intentas? 
Laur.  Morir  con  Don  Galcerán* 

Juana.  No  pienfes  tal  friolera. 

Galc.  Huye  ,  Don  Ramón  ,  que  yo 
trafeenderé  aquellas  peñas.  Vafe¿ 
Ram.  Si  tu  efUs  libre  ,  fi  haré. 

Salen  Moros  ,  y  aprifionan  á  Don  Ramón  , 
y  queriendo  feguir  á  Don  Galcerán  fe 
interpone  Laura , 

Moro.  Mal  podrás ,  porque  te  efpera 
nueftra  ahucia.  Ram.  Ha  vil  canalla  1 
en  vano  es  la  refiftencia. 

Moro.  Seguid  aqueífe.  Laur.  No  haréis, 
porque  puefio  en  fu  defenfa, 
defenderé  el  paífo  yo: 

Galcerán  lo  que  me  cueftas !  apa 
Juana.  Qué  locura!  Laur.  Ay  infelice! 
Juana.Y&U  han  muerto*  pues’ foletas, 
para  quando  es  enfeñar, 
íi  fois  blancas ,  ó  fois  negras  ?  Vafe *• 
Laur.  Tropecé  ,  pefe  á  mi  ira! 

Aldor.  Llevadle.  Laur.  Defdicha  fiera  ! 
Moros.  Vaya  prefo.  Laur.Gtztx  defgracia! 
Dent .  todos .  Arma,  arma,  guerra,  guerra* 

JORNADA  SEGUNDA. 

Salen  el  Re/  ,  el  Conde  de  Barcelona  ,  D. 
Garci  Perez  ,  D.  Galcerán  ,  y  Chicharra 
al  son  de  caxas  ,  y  clarines. 

Rey.  Ya  que  con  acordada  melodía, 
pajaro  el  bronce  faludando  el  dia, 
nos  avifa  el  primero,  * 

ataque  al  enemigo  poner  quiero: 
ved  por  qué  parce  el  Ingeniero  empieza. 

Chich . 


De  un 

Cbicb.  AíTeílada  efíá  ya  la  primer  pieza, 
que  á  los  Moros ,  no  hay  duda, 
para  fangrarlos  fervirá  de  ayuda* 

Cond.  Todos  han  difcurrido, 

que  es  elle  el  litio  menos  defendido, 
y  afsi  la  batería 

fe  pone  en  triangulada  artillería. 

Galc.  Una  merced,  Tenor,  pediros  quiero* 

Rey.  Nada  podre  negaros. 

Galc .  Que  el  primero 
me  concedáis  que  fea, 
que  afsi  que  el  muro  abierta  brecha  vea, 
entre  á  fer  otro  Eneas  de  un  amigos 
pues  á  Eílevan  divino  hago  tefligo, 

?i  por  tu  Mageftad  es  concedida, 
de  libertarle  á  cofia  de  mi  vida* 

Rey.  Pues  cómo  fe  halla  dentro  ? 

Galc. Como  el  dia,feñor,de  aquel  encuetro 
le  hicieron  priíionero. 

Rey.  Tan  vuefiro  amigo  es  ? 

Galc.  Tan  verdadero, 

que  es  la  mitad  del  alma, 
y  defde  aquel  inflante  ,  tan  en  calma 
tengo  el  entendimiento  ,  y  el  fentido, 
que  juzgo  que  la  vida  he  perdido. 

Cbicb.  Era  el  intimo  amigo  que  tenia, 
con  él  cenaba  ,  y  aun  con  él  dormía. 

Rey.  Cómo  fe  llama  ? 

Galc.  Don  Ramón  fe  llama. 

C ond.  De  S.  Cernin,  fugero  de  gran  fama 
por  fu  ingenio  ,  y  nobleza. 

"Cbicb.  Solo  que  tiene  hueca  la  cabeza# 

Rey.  Pues  porque  veas  que  eílimo 
amiílad  tan  verdadera, 
no  quiero  que  á  tanta  cofia 
compres  tan  grande  fineza, 

Zayda  ,  á  quien  aquel  garzón 
hizo  entonces  prifionera, 
y  á  quien  defde  el  mifmo  dia 
no  he  buelto  á  ver  ,  y  me  cuefia 
algún  cuidado  ,  porque 
quiero  pagarle  la  prefa, 
no  eílá  en  los  Reales  con  toda 
aquella  juila  decencia, 
que  fe  debe  á  fu  hermofuraj 
y  fiendo  razón  fe  buelva 
á  fu  Patria  ,  llévala 
á  que  cange  fuyo  fea. 

Y  proponle  á  Aldoradin, 
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que  íi  la  Plaza  me  entrega, 
tendrá  mi  favor  ,  íi  no, 
la  reduciré  á  pavefas: 
y  til  ve  á  avifar  á  Zayda, 
que  al  inflante  fe  prevenga. 

Galc.  A  fer  pofsible  >  feñor, 
hallar  voces  que  pudieran 
agradecer  tan  gran  honra, 
me  hiciera  yo  todo  lenguas; 
mas  pues  ella  mifma  es 
de  si  mifma  recompenfa, 
baile  para  agradecida, 
el  faber  folo  que  es  vuefira* 

Cbicb.  Si  Don  Ramón  ufará 
allá  de  fus  chanzonetas  ? 
vive  Dios  ,  que  por  no  oirle, 
fentiré  mucho  que  buelva. 

Rey .  Pues  al  punto  ,  Galcerán, 
fin  que  en  nada  te  detengas, 
entra  en  Almería  :  nofotros 
reconociendo  trincheras 
vamos.  Cond.  Solo  tus  preceptos 
aguarda  nueílra  licencia. 

Garc.  El  feptimo  Alfonfo  viva. 

Todos.  Viva  ,  viva.  Vanfe * 

Galc.  Haz  fe  prevengan 

dos  cavallos  ,  porque  al  punto 
no  dilate  mi  fineza 
refcarar  á  San  Cernin. 

Cbicb.  Vas  por  mi  honrada  pefca  ? 

Pero  ,  feñor  ,  allí  viene, 
fi  no  me  mienten  las  feñas, 

Juanilla.  Galc.  Me  alegro  ;  pues 
defde  el  dia  de  la  refriega 
no  he  vi  fio  á  Laura  ,  y  cuidado 
grande  me  ha  dado  no  verla, 
que  mi  atención  ,  y  cariño 
no  fon  una  cofa  mefmas 
y  haíla  el  Rey  la  ha  echado  menos, 
pues  que  dixo  ,  íi  te  acuerdas, 
no  havia  podido  premiar 
el  garzón  de  aquella  prefa* 

Sale  Juana  llorando » 

Juana.  Ay  amo  mió  de  mi  alma  ! 

Galc. Que  tienes?  Cbicb. Que  te  lamentas? 
tratare  el  Comitre  mal, 
ó  azótate  quando  remas? 

Juana.  Qué  he  de  tener  ?  íi  mi  ama, 
quando  te  vio  en  la  refriega, 

y 
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y  que  unos  Morazos  iban 
en  cu  alcance  ,  hecha  una  perra 
falló  á  detenerlos  :  yo 
fui::-  Cbicb.  Lo  mifmo  hiciera* 


J uaná.  Y  fin  duda  la  mataron, 
aunque  ni  viva  ,  ni  muerta 
ha  parecido  ,  porque 
vengo  á  pedirte  me  bueivas 
otra  vez  á  Barcelona, 
pues  fola  ,  y  en  tierra  Sagena, 
mira  como  ertaré  :  afsi 
te  dé  Dios  muger  fin  fuegra, 
nunca  fepas  qué  es  Dotor, 
ni  á  ningún  hombre  ruin  debas. 

Galc.  Qué  has  pronunciado  ,  muger? 
que  hecha  vivora  tu  lengua, 
ha  muerto  mi  corazón 
el  veneno  que  la  alienta: 

D  oña  Laura  ,  de  fu  cafa 
única  ,  y  Tola  heredera, 
la  que  paíTando  peligros, 
y  ultrajando  fu  decencia, 
por  fu  amor  ,  ó  fu  capricho, 
vino  á  feguirme  á  la  guerra, 
muerta  con  tanta  defgracia, 
malograda  fu  belleza, 
agortada  fu  hermofura, 
qual  flor  de  la  Primavera, 
que  naciendo  con  la  Aurora, 
fallece  entre  las  tinieblas ! 

La  que  yo  adoré  (mal  digo  !  ) 
mejor  ,  mejor  eftá  muerta, 
que  no  en  poder  de  otro  dueñoj 
mas  no  puede  fer  que  fuera 
fin  fu  culpa  el  fer  amada, 
quando  de  él  haciendo  aufencia, 
me  figuió  á  mi  ,  no  es  pofsible: 
Memoria  ,  qué  me  atormentas? 
peníamiento  ,  qué  me  quieres  ? 
pues  en  lucha  tan  fevera 
de  laflima  ,  amor  ,  y  zelos, 
fojo  la  laflima  queda, 
que  mas  allá  de  la  muerte 
no  llegan  las  nobles  quexas. 

J«¿*K?¿i.Qué  me  refpondes  ?  (Li/c.Que  aora 
tomes  ,  y  efperes  que  buelva, 
que  yo  te  entibiaré  á  tu  Patria. 

Cbicb.  No  te  faha-á  en  la  agena, 
fi  quifieres  trabajar. 


Juana. Yo  en  bodegón?  Cbicb. Es,  amiga, 
que  también  hay  coberteras. 

Galc,  Vén  ,  Chicharra  :  ay  Laura  mía  ! 
yo  eftoy  vivo  ,  y  ella  muerca, 
hafla  mirarla  perdida, 
no  fupc  qué  fue  quererla.  Va* fe. 

Sale  Ramón  de  Cautivo  con  un  cubo  en 
la  mano  ,  y  Café . 

Café .  Chriftianillo  ,  no  eftár  pieza, 
ni  íer  mal  trabajador. 

Ram.  Moro  ,  fi  eres  hablador, 
te  encubaré  la  cabeza. 

Café,  Siempre  andar  con  chanzoaetas, 
no  hay  tuz  tüz  á  perro  viejo. 

Ra  m.  Qué  aportamos  que  el  pellejo 
te  quito  para  abujetas? 

Sale  Solimán . 

Salina.  Qué  fiempre  te  he  de  encontrar 
con  los  efclavos  riñendo  ! 

Ram .  Erte  ,  fi  mal  no  lo  entiendo, 
es  fu  modo  de  ladrar. 

Solim,  Paciencia  ,  amigo  ,  que  el  Cielo 
eflos  trabajos  embia, 
que  también  la  prenda  mia 
cautiva  eftá  en  vueftro  fuelo. 

Ram.  Paciencia  ?  buena  matraca  ! 
dónde  paciencia  ha  de  haver 
para  la  que  he  menefter  ? 
aunque  tuviera  una  faca. 

Apenas  nace  el  albor, 

quando  á  la  mazmorra  llama  > 

á  que  dexemos  la  cama 

un  guzquillo  ladrador. 

Empieza  uno  ,  aunque  no  ve* 
haciendo  dos  mil  vifages, 
á  facudirfe  mas  pages, 
que  entró  en  el  Arca  Noe, 
donde  la  rata  impaciente 
de  ver  fu  gurto  fe  aleja, 
le  mete  á  uno  por  la  oreja 
en  lugar  de  arillo  un  diente: 
piojos  ,  y  pulgas  á  faco 
entran  con  ira  fevera, 
firviendo  á  uno  de  junciera 
una  pipa  de  tabaco. 

Cada  uno  fu  ropa  agrega 
á  vertirfe  con  gran  prifa, 
íi  alguno  tiene  camifa, 


no 
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no  es  de  lienzo  ,  es  de  pez  griega* 
Por  las  piernas  á  encajar 
empezamos  los  calzones, 
poniendo  hafta  los  talones 
dos  ceños  de  vendimiar. 

Defpues  con  prifa  cruel 
falimos  amortajados, 
que  parecemos  ahorcados 
dentro  de  un  trifte  alquicel* 
Defayunarfe  es  dislate, 
pues  nos  dan  ,  en  concluíion, 
á  cada  ano  fu  azadón, 
en  lugar  de  chocolate. 

Vamos  con  un  hambre  atroz 
á  comer  al  medio  día, 
y  hay  tres  cofas  á  fé  mia, 
habas  ,  alcuzcuz  ,  y  arroz; 
con  que  tu  difcurfo  mida 
*  fobre  tu  buena  conciencia, 
íi  es  que  tuvieres  paciencia, 
íi  tuvieras  efta  vida. 

Solim.  Tiene  el  Chriftiano  agudeza, 
y  es  noble  fin  duda  alguna, 
que  contrallar  la  fortuna 
es  timbre  de  la  nobleza. 

Pero  qué  flarin  al  viento  Clarín* 

en  ella  puerta  vecina 
encomendó  fu  fonora 
fuave  marcial  armonía  ?  Sale  un  Moro * 
Moro .  Dame  albricias ,  Solimán. 

Solim .  Pues  qué  hay  de  que  las  pidas  ? 
Moro.  De  que  Embaxador  de  Alfonfo 
pide  platica.  Ram.  Defdichas, 
para  qué  es  penfar  alivios, 
quando  fabeis  que  fois  mias? 

Moro.  Y  trae  á  la  hermofa  Zayda 
á  hacer  cange.  Solim.  Gran  noticia  ! 
Ram.Qah  dices?  Moro.Vc d  íi  le  alzamos 
el  raílrillo.  Solim.  Y  aun  la  vida 
abrirá  en  el  corazón 
puerta  donde  le  reciba. 

Pero  cómo  me  detengo, 
que  no  me  parto  á  fervirla, 
y  á  comboyar  el  que  trae 
á  prenda  tan  peregrina  ?  Vafe* 
Café.  Chriíliano  ,  ir  por  la  muralla 
poniendo  piedra ,  querías 
ir  á  ver  Embaxador; 
por  aqui  paíTar  ,  amiga, 
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y  verle  entonces.  Ram  Qué  fuera, 

(  finjámonos  ,  aleg  ias  ) 
que  en  cange  mío  vinieííe 
Zayda  ;  pero  quién  podía, 
íi  no  yo  ,  penfar  tan  vana 
loca  engañofa  mentira  ? 

Suena  clarín  ,  y  van  faiteado  Zayda  y  So¬ 
limán  ,  Galcerán  ,  y  Chicharra  ,/  Ramón 
hace  que  mira  ,  /  trabaja  á  un  lado 
del  tablado. 

Café.  Ya  afiomar  allí.  Ram*  Mas  Cielos, 
qué  es  lo  que  mis  ojos  miran  1 
Galcerán  es  ,  alentemos, 
perdida  efperanza  mia. 

Solim.  En  fin  ,  gallardo  Chriíliano, 
que  es  tanta  la  bizarría 
de  Alfonfo  ,  que  folo  quiere 
por  la  beldad  peregrina 
de  Zayda  un  Cautivo  ?  Gaic.  Solo 
á  que  fe  le  deis  afpira. 

Café.  Zala  melé.  Chich.  Zalamero 
es  el  faldero  t  á  fe  mia. 

Zayd.Quh  hay,  Cafe?  Chich.  Cito  tuz  tiiz. 

Café .  Señora  ,  fer  bien  venida. 

Solim.  Si  fe  apartaííe  el  Chtifiiano,  ap* 
efia  ocaíion  lograría, 
antes  de  ver  á  fu  hermano, 
de  renovar  mis  delicias. 

Galc.  Buena  fortificación  ! 

Solim.  Que  la  miraífes  quería, 
porque  veas  inexpugnable 
fer  á  vuefiras  baterías. 

Galc.  Fuerte  es  la  contramuralla* 

Solim.  Vedla  donde  fenecida 
efiá  ,  que  es  donde  trabaja 
aquel  Cautivo  ,  y  que  digas 
á  Alfonfo  en  viéndola  ,  eípero, 
quan  en  vano  la  conquifta. 

Vafe  Galcerán  donde  fila  Ramón  ,  y  Z ayday 
y  Solimán  fe  apartan. 

Solim.  Ya  que  fe  ha  alejado  ,  hermoia 
beldad  ,  á  quien  ofrecidas 
tengo  todas  las  potencias, 
íi  es  que  la  aufencia  no  entibia 
de  tu  amor  aquella  dulce 
fineza  correfpondida; 
dime  íi  te  has  acordado, 
dime  ,  cariño  ,  algún  día. 

7,ayd.  De  Galcerán  la  nobleza, 


ap* 

la 


\6  También  hay 

la  gala  ,  la  bizarría, 
quererme  dar  libertad, 
y  la  cortés  compañia 
de  aquefte  camino  ,  han  fido 
flechas  con  que  eftoy  herida, 
tanto  ,  que  ya  Solimán 
me  ofende  con  fus  caricias: 
mas  difsimular  es  fuerza. 

Solhn.  No  refpondes  ?  Zayd.  La  alegría 
de  bolverte  á  ver  ,  ha  íido 
tan  grande  ,  que  fufpendida 
me  tiene  :  qué  mal  que  finjo  !  ay. 

'Soltm.  Pues  oye  las  anfias  mias; 
y  porque  no  acafo  efcuche 
alguno  á  lo  lexos  ,  figan 
nueftros  palios  al  Chrífiiano. 

Vanfe  apartando  ,  y  en  el  lugar  donde  efia- 

han  fe  pone  de  efpaldas  Doña  Laura  ,  que 
faldrd  de  Cautivo  ,  con  anadón  ha¬ 
ciendo  que  trabaja. 

Laur.  Qué  queréis  de  mi  ,  defdichas? 
no  bailaban  en  mi  Patria 
las  penas  que  me  afligían, 
fino  pallar  en  la  agena 
los  trabajos  de  Cautiva  ? 

Ha  de  eftar  para  mi  fiempre 
mi  eflrelia  en  los  males  fixa  ? 

No  la  fingen  inconfiante 
aquella  Deidad  mentida, 
haciendo  acafo  el  foborno 
del  culto  que  la  dedican  > 

Pues  como  para  mi::-  mas 
para  qué  al  viento  fufpiran 
mis  ayes  ,  fi  el  mifmo  tiempo 
por  mios  los  defperdicia  ? 

Hace  que  trabaja  en  el  lado  opuefio  ,  y  Don 
Galcerdn  como  que  mira  d  la  muralla „ 

Chicb.  Moro  ,  afsi  te  lleve  el  diablo 
.  quando  falgas  de  efta  vida, 
me  digas  donde  hallaré 
un  poco  de  longaniza, 
porque  el  camino  me  tiene 
como  un  Organo  las  tripas. 

Cafe.  No  uíar  aquí  eífa  vazofia.. 

Chicb.  Vazofia?  bueno  ,  á  fe  mia, 
y  mas  fi  en  lugar  de  carne 
íe  encuentra  alguna  csmifa. 

Ram.  A  mi  Galcerán  fe  viene. 

Cale.  Cautivo::-  pero  qué  miran 
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mis  ojos  ?  Ramón  querido  > 

Laur.ho  que  hace  una  aprehenfion  viva 
pues  me  pareció  una  voz 
Ramón  dixo  ;  ilufion  ,  hija 
de  mi  defeo  ,  quizás 
algún  Cautivo  feria, 
que  Ramón  fe  llama  ,  pues 
como  diñantes  habitan, 
unos  de  otros  no  fabemos. 

Ram.  Juzgué  no  me  conocías, 
que  eres  el  primer  amigo, 
que  conoce  en  las  defdichas. 

Galc.  Elfo  has  de  decir  de  mi  ? 
quando  contigo  partida 
la  mitad  del  alma  tengo; 
y  viendo  que  no  podía 
vivir  fin  ti  ,  con  el  Rey 
logré  en  cange  tuyo  firva 
Zayda  ,  y  la  traigo  ,  porque 
veas  mi  amiflad  ?  Cbich.  Y  la  mia, 
pues  por  ti  quife  venir, 
y  dar  en  cange  á  Juanilla, 
que  es  la  cofa  que  mas  quiero. 

Zayd.Quk  canfancio  !  Soltm.  Qué  delicia! 

Ram. Y  Laura?  Galc.No,  amigo,  acuerdes 
eíía  infelice  defdicha 
á  mi  memoria  ;  murió. 

Ram.  Qué  dices  ?  trifte  noticia  ! 

Galc.  Pero  á  lo  importante  vamos» 

Yo  me  es  forzofo  que  figa 
á  Zayda  ,  tu  ve  á  Palacio, 
donde  logres  qüe  te  pida 
á  Aldoradin.  Ram.  Bien  eftá, 
que  hallandofe  un  vecina 
mi  partida  ,  que  el  trabajo 
dexe  forzofo  es  permitan. 

Galc.  Pues  ,  Don  Ramón  ,  hada  luego. 

Ram.  Contigo  dexo  mi  vida.  Vafe . 

Laur .  Ya  que  acabé  de  cabar 
aquel  pedazo  ,  proíiga 
en  aqueíle  ,  fiendo  el  llanto 
alivio  de  mis  fatigas: 

Ay  ingrato  Galcerán, 
fi  vieras  las  anfias  mias  ! 

Galc.  A  bufear  á  los  dos  buelva 
mi  cuidado  ;  mas  qué  miran 
mis  ojos  ?  vana  ilufion, 
que  abultada  fantasía 
de  mi  viña  ,  me  deleita 


:  i  De  tin< 

lo  mífmo  que  atemoriza, 
fi  intentas: :  -  Laur.De  qué  te  alfombras, 
Galcerán  ,  de  qué  te  admírase¬ 
te  añudas  de  mis  trabajos, 
quando  tu  los  originas? 
por  oponerme  á  tu  riefgo, 
ha  figles  que  eñoy  cautiva, 
que  en  cu  aufencia  eternidades 
me  han  parecido  los  dias. 

Cale.  Doña  Laura  ,  yo  por  muerta 
te  tuve  ,  no  por  cautiva, 
y  aunque  muerta  te  lloraba, 
juzgo  te  lloro  mas  viva; 
pues  tal  delirio  fe  encierra 
dentro  de  mi  fantasía, 
que  finciendo  fuelles  muerta, 
fiento  ya  el  mirarte  viva*? 

Pero  ya  que  un  corto  tiempo 
fojo,  permite  te  diga 
vayas,  á  Palacio ,  donde, 
porque  feas  conocida, 
aqa$íl&  vauda  á  tu  brazo 
de  roxa  nube  te  íirva; 
vete  ,  que  alia  nos  veremos. 

Latir.  Pues  qué  es  lo  que  determinas? 
Cale.  Allá  lo  verás.  Cbicb.  Señor, 
válgame  Santa  Lucia  !  Ve  d  Laura* 
Laur .  A  Dios  ,  Galcerán  ,  de  oy  fon 
mucho  menos  mis  defdichas. 

Zayd.  y  Solim .  Qué  ha  fido  ello  ? 

Cbicb.  Quita  ,  aparta, 

fancafma  de  la  otra  vida, 
mira  que  no  tengo  blanca, 
íi  acafo  vienes  por  Midas. 

Galc.Quh  tienes?C¿/.Pues  q  no  hasviílo:;- 
Ga'c.  Calla  ,  calla  ,  no  lo  digas, 

Cbicb.  Del  fuño  fe  me  han  baxado 
á  los  talones  las  tripas. 

Galc.  No  hagais  cafo  de  eñe  loco, 
Solim.  Vamos  ,  porque  ya  vecina 
la  eílancia  de  Aldoradin 
eílá.  Galc.  Mi  obediencia  os  liga. 
Cbicb .  Del  fuño  no  dormiré 
en  mas  de  trefeientos  dias. 

A  qué  Morazo  de  aquellos 
le  pediré  una  reliquia  ? 

Entran  ,  y  filen  ,  y  fe  defeubren  fobre  almo  - 
badas  Aldoradin ,  y  D.  Ramón  }y  cantan . 
Mufic.  Bien  venida  fea, 
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fea  bien  venida, 
de  Amor  el  tormeñto, 
de  Venus  la  embidia, 
fonando  en  fu  aplaufo  ’ 
clarines,  y  liras: 

Bien  venida  fea, 
fea  bien  venida. 

Aldor.  Mucho  éftimo  la  atención 
coa  que  aplaudís  la  venida 
de  mi  hermana.  Moros. Es  nueftra  vida. 

Zayd.  Dame  los  brazos.  Aldor.  Razón 
ferá  ,  pues  al  corazón 
llegar  tu  pecho  defeo. 

Zayd.  Feliz  dia  el  que  te  veo. 

Bam.  Y  en  el  que  yo  no  os  veré: 
mas  preño  de  ellos  huiré. 

Cbicb.  No  vi  Morazo  mas  feo. 

Aldor.  Sentaos  ,  y  tu  ,  Embaxador, 
toma  afbiento.  Galc.  Mi  obediencia 
refponda.-  Ram.  Buena  paciencia 
ha  menefter  mi  valor; 
mas  preño  de  tai  rigor 
faldré.fo*/c.  Quién  jamás  fe  ha  hallad© 
de  tales  dudas  cercado  ay, 

entre  mi  amigo  ,  y  mi  Dama  ? 

Alli  una  amiñad  me  llama, 
y  aquí  me  llama  un  cuidado. 
Imponible  es  el  dexar 
á  Laura  en  tal  aflicción; 
mas  íi  al  Rey  mi  petición 
por  Ramón  fue  mal  llegar, 
la  puedo  ya  libertar  ? 
quién  fe  vio  en  duda  mayor  ? 
y  haviendo  dicho  ( ha  rigor !  } 
por  folo  un  Cautivo  vengo; 
pero  yo  en  qué  me  detengo  ? 
antes  que  todo  es  mi  amor. 

Cbicb.  Del  fuño  no  me  he  cobrado, 
aunque  me  he  echado  un  quartillo» 

Café.  Mucho  enfadar  ,  Chriftianillo. 

Ald.Dl,  Embaxador.  Zayd.Yi  haeípirad© 
en  Galcerán  mi  cuidado,  ay. 
haviendofe  de  agitar. 

i-5 

Solim.  F,liz  quien  liego  á  mirar  af, 
á  Zayda.  Cbicb.  Bravos  Morazos ! 
parecen  los  vigotazos 
dos  efeobas  de  marear. 

Galc.  El  fepcimo  Aifonfo  inviólo, 
Governador  de  Almejía,  • 

C  ft- 
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fabiendo  ,  entre  otros  Cautivos,  v  en  la  antefala  vecina 


que  has  hecho  en  varias  falidas, 
uno  tienes  ,  que  es  en  todos 
el  de  mas  valor,  y  eftima, 
te  pide  que  fe  le  entregues, 
y  por  cange  de  él  te  embu 
a  la  bellifsima  Zayda, 
quien  cortejada  ,  afsiftida, 
y  venerada  ha  tenido, 
fin  feñales  de  rendida; 
y  aunque  por  una  no  mas, 
como  las  cartas  lo  afirman, 
vengo ,  en  atención  á  fer 
Zayda  de  tan  gran  eftima, 
otro  quifiera  me  entregues, 
cuyo  favor  te  fuplica 
mi  rendimiento.  Ram.  Otro  pide, 
quién  ferá  ?  mucho  me  admira. 

Aldor.  Embaxador  ,  dile  á  Alfonfo, 
que  fu  bizarna  la  efiima 
mi  atención  ;  y  en  quanto  á  darte 
mas  que  un  Cautivo ,  la  mifma 
razón  de  que  fea  mi  hermana, 
es  quien  lo  impofsibilita. 

Pues  qué  dirá  el  Rey  ,  fabiendo, 
que  por  dos  á  ella  redima? 

Lo  mas  que  por  ti  hacer  puedo, 
que  el  que  te  parezca  elijas; 
y  afsi  lleva  el  que  quiíieres 
de  los  que  hay  en  Almería. 

Ra  m.  A  quién  mas  que  á  mi  querrá 
Galcerán?  Galc.  Pues  ya  que  elija 
folo  uno  es  forzofo  :  (amor,  ap. 
y  nobleza  á  lo  que  obligas!  ) 
pues  la  amirtad  de  Ramón 
a  que  deponga  precifas::- 
! 'Aldor .  Qué  te  detienes  ?  elije. 

Galc .  No  efiá  aqui  el  que  determina, 
que  lleve  mi  obligación. 

Ram.  fía  Galcerán  ,  no  me  miras  * 
aqui  eftoy  ,  qué  te  detienes? 
dame  chafco  por  tu  vida. 

Zayd.  Don  Galcerán  ,  allí  efiá 
Don  Ramón  ,  íi  no  venias 
por  otro  que  afsi  fe  llame. 

Chichi  Mas  que  ha  perdido  la  vifta.  ap. 
Gafe.  El  que  tengo  de  llevar 
es  quien  tiene  por  iniignia 
una  vanda  roxa  al  brazo. 


efiá.  Aldor.  Pues  haced  que  entre: 
tu  ,  Café  ,  le  bufea.  Cbich.  Linda 
es  la  chacota.  Ram.  Hafta  aora 
no  crei  que  lo  decías 
de  veras  ,  Don  Galcerán; 
pero  ya  que  me  precifas 
á  creerlo  ,  cómo  falfo, 
ingrato  amigo  ,  fingías, 
para  darme  aora  la  muerte, 
venias  á  darme  vida? 

Quién  te  dixo  perturbares 
mis  triftezas  con  mis  dichas  ? 
pues  para  dexarme  en  ellas, 
de  qué  firvió  la  alegría  ? 

Z ayd.  Sin  duda  hay  otro  Ramón, 
juzgué  por  elle  venia: 
quién  ferá  ?  Galc.  Con  quién  habíais. 
Cautivo?  Ram.  Con  quien  fe  olvida, 
como  vos  ,  de  obligaciones 
forzofas  en  la  hidalguía. 

Galc.  Perdona  ,  Ramón  ,  que  e$  fuerza, 
para  que  nadie  lo  impida, 
difsimular  ,  y  también 
porque  no  fea  conocida. 

Ram.  Pero  ya  que  por  mirarme 
fin  armas  ,  y  en  las  efquivas 
priíiones  de  efclavicud, 
afsi  me  tratáis ,  mis  mifmas 
manos::-  Lev antanfe  todos* 

Aldor.  Aleve  Cautivo. 

Solim .  Qué  delito  !  Galc.  Qué  ofadia  ! 

Aldor.  Qué  atrevimiento  !  Chicb .  Mas  que 
le  empalan  en  cortesía. 

Sale  Cafe  con  Dona  Laura . 

Café.  Es  efte  ?  Galc.  Si. 

Ram .  Mas  qué  miro  ! 
eftatua  he  quedado  fria: 
aqui  de  mi  obligación. 

Perdonad  ,  que  no  fabia, 
que  Don  Ramón  aqui  efiaba, 
y  juzgué  por  mi  venias, 
y  arrebatado  de  tamas 
penas  ,  y  tantas  defdichas, 
me  dexé  llevar  de  un  loco 
frenesí ;  aun  de  la  otra  vida 
han  de  venir  á  mi  hacerme 
mal !  Aldor.  Pues  aquella  ofadia 
pagarás;  ola.  .Galc.  Detente; 


De  un 

íeñor  ,  mi  fe  te  fuplica, 
que  le  perdones.  Aldor.  Por  ti 
le  perdono.  Galc.  La  hidalguía  ap. 

ce  pagaré  ,  Don  Ramón, 
con  bolver  por  ti  otro  día: 
y  aun  íi  á  un  Embaxador 
fuera  dable  que  le  admitan 
en  cambio  de  otro  ,  mi  fe 
por  ti  ,  amigo  ,  quedaría. 

Z ayd.  Eñe  es  aquel  atevofo,  ap. 

que  eftorvó  la  bizarría 
de  darme  la  libertad; 
mas  difsimulemos ,  iras, 

Laur .  Cielos ,  allí  eftá  Ramón,  ap. 
halla  oy  no  lo  fabia, 
pues  eftár  en  varias  partes 
no  nos  vieífemos  haría. 

Ram.  Bravo  alegrón  me  llevé;  ap. 
pero  fe  me  bolvió  acíbar: 
vive  Dios ,  que  no  fucede 
ello  á  ninguno  con  Crifma» 

Pero  fi  halla  San  Ginés 
de  mi  ha  tanto  que  fe  olvida, 
de  qué  me  admiro  ,  pues  ya 
la  paciencia  fe  aniquila! 

Aldor.  Pues  Embaxador  ,  partid. 

Laur.  Quién  ha  logrado  tal  dicha ! 

Aldor.  Y  llevaos  el  Cautivo, 

Chicb.  No  dixeras  la  Cautiva. 

Gafe.  Ramón  amigo  ,  perdona.  ap. 

Ram.  A  cambio  de  verla  viva,  ap* 
la  libertad  doy  guftofo: 
él  hizo  lo  que  yo  haría. 

Z ayd.  Ay  Galcerán  !  qué  te  aufentas  ? 

Galc.  A  Dios,  Zayda.  Z ayd.  Alá  propicia 
fortuna  te  dé.  Laur .  Ramón, 
notablemente  fentida 
voy  de  haver  íido  la  caufa 
de  dexarte ,  pues  venia 
Galcerán  por  ti  ,  fegun 
de  lo  que  he  villo  fe  indica. 

Ram.  Que  me  tengo  de  quedar 
á  padecer  mas  defdichas  ! 

Chicb.  A  Dios, Moro.  Café.  Chriftianillo, 
mandar  á  Cafe  en  que  firva.  Vanfe . 

Sa'en  Don  Diego  con  botas  ,  y  efpuelasu  ,  y 
Garci  Per  ex.  con  unís  cartas. 

Garc .  Mucho  he  eftimado  ,  feñor, 
que  de  mi  fe  haya  acordado, 
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para  encomendarme  á  v'o*, 

Don  Pedro  de  Caftel- Blanco. 

Dieg.  El  eíías  carcas  me  dio, 
aífegurandome  quanto 
vueftro  amigo  era.  Garc.  Es  verdad, 
y  afsi  ved  en  qué  yo  os  valgo, 
qué  preteníion  es  la  vueftra, 
íi  traéis  algún  cuidado, 
y  defde  oy  mi  huefped  fois, 
y  mi  amigo.  Dieg.  Yo  no  alcanzo 
razones  para  deciros 
lo  que  ella  dicha  he  eftimado: 
preteníion  ninguna  tengo, 
fino -es  el  vengar  mi  agravio.  ap. 
Solo  vengo  á  aquella  guerra, 
por  contemplar  defa irado 
eftaba  en  mi  Patria  ,  haviendo 
todos  los  nobles  Paifanos 
feguido  á  fu  Conde  :  acción 
que  no  hice  por  eftár  malo; 
y  halla  que  efté  del  viage, 

Don  García ,  reparado, 
eftaré  oculto  ,  y  entonces 
iré  á  befarle  la  mano. 

Garc.  Es  muy  cuerda  la  intención: 
del  camino  reparaos, 
que  defpues  yo  os  llevaré. 

Dieg.  Halla  mirarme  vengado  ap . 

procuraré  no  me  vean. 

Conocéis ,  decidme  ,  acafo, 
un  Don  Ramón  San  Cerin, 
que  es  mi  amigo  ,  y  mi  Paifano  > 
No  empeñar  quiero  á  García,  ap. 
ni  que  fepa  lo  que  trazo. 

Garc.  No  ;  porque  eífe  ha  poco  tiempo 
de  haver  al  campo  llegado, 
de  una  falida  que  hicieron 
los  Moros  le  cautivaron; 
pero  un  grande  amigo  fuyo, 
que  conoceréis  ,  lhmado 
Don  Galcerán  de  Pinos, 
ha  ido  por  él  ,  y  aguardando 
le  eftamos  ya  por  inflantes. 

Dieg.  Es  que  una  carta  le  traigo, 
{difsimulemos)  que  importa 
darla  breve  ,  y  en  fu  ruano. 

Por  no  carearme  con  él,  ap^ 

1  y  de  la  ira  llevado 

malogre  el  lance  ,  quiero 

C 1  le 
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le  Taque  Ramón  al  campo, 
á  donde  vengue  mis  zelos, 
íi  ya  no  Ton  mis  agravios. 

Garc.  Y  á  donde  ,  decidme  ,  amigo, 
dexaíleis  vueítros  cavallos? 

Dieg.  En  eíTa  Alameda  eítán. 

Garc .  Pues  iremos  á  hulearlos. 

Dieg.  No  ,  yo  iré  Tolo ,  que  luego  r 
a  vueítra  tienda  el  criado 
los  traerá.  Garc .  Yo  guftaré 
de  que  nos  vamos  paiTeando. 

P'teg. En  todo  he  de  daros  güito .Pajfeanfc. 

Garc.  Pues  de  las  tiendas  falgamos. 

Sale  Juana.  Si  havrá  ya  Don  Galcerán 
buelco ,  porque  eftoy  ya  defeando 
falir  de  andar  en  el  Real 
hecha  la  Tota  de  baños: 
por  eíla  parte  es  Tu  tienda. 

Sale  Chicharra  befando  la  tierra . 

Cbicb,  Eíla  si  que  es  tierra  (ó  Baco  ! ) 
donde  tienes  tantos  Templos, 
que  fe  ofrece  cada  paíTo 
por  befarte  ,  y  por  beberte, 
me  adelanto  de  mi  amo, 
que  el  uno  viene  gruñendo, 
y  el  otro  viene  rabiando. 

Que  fean  tan  bobos  los  Moros, 
que  haviendo  tocino  magro, 
y  un  poco  de  agua  de  freíías 
(  ya  me  entienden  los  del  Patio  } 
adoren  al  Zancarrón  ? 
vean  uítedes  qué  regalo ! 

Garc.  Pero  fi  alli  mal  no  miro, 
de  Galcerán  el  criado 
eftá  ,  íin  duda  ninguna, 
que  ya  eítá  de  buelta  fu  amo, 
le  iré  á  preguntar  por  h\. Habla  conChkh . 

Dieg.  En  eíta  Alameda  aguardos 
no  quiliera  que  me  vieffe, 
que  quiero  dar  al  criado 
orden  ,  de  que  á  vueítra  tienda 
lleve  ,  amigo  ,  los  cavallos. 

G%rc.  Pues  luego  Tere  con  vos. 

Dieg.  Sin  que  pueda  verme  paíTo. 

Jua  a.  Acia  fu  tienda  camino: 
pero  Cielos  ,  qué  he  mirado  ? 
él  es  íin  duda  :  Q:ño¿}Vé  d  D .  Diego . 

Dieg.  Por  ventura  habíais  ,  hidalgo, 
conmigo  ?  juana. No  me  conoces? 


Dieg.  Juana,  til  en  tal'trage?  Juan.  Ay  amo 
de  mi  Vidal  Dieg.  Qué  te  aflige? 
Juana.  Qué  ha  de  afligirme  ?  trabajos. 
Dieg  Y  Laura?  Juana.  Murió.  ‘ 

Dieg.  Qué  dices? 

hay  hombre  mas  defdichado  !  ap. 
ya  ,  Galcerán  ,  mi  venganza 
por  dos  motivos  aguardo: 

Juana  ,  vén  ,  que  ya  hablaremos. 
Juana.  Ay  ama  de  mi  alma  l 
Dieg.  Vamos.  Vanfe. 

Cbicb.  Como  te  digo  ,  feñor, 

detrás  vienen.  Garc .  Pues  al  paffo 
los  faldré.  Vafe. 

Cbicb.  Cómo  podrá. 

Tenores  ,  cumplir  mi  amo  ? 
trayendo  á  Laura  dirá, 
que  hembra  fe  le  bolvió  el  macho* 
Salen  Laura  ,  y  Galcerán*. 

Galc.  Echemos  por  eíta  fenda, 
pues  el  camino  atajamos, 
y  venimos  mas  feguros 
de  que  puedan  encontrarnos: 
no  me  alegraré  ,  que  el  Conde, 
ó  el  Rey  ,  íi  corre  eftos  campos, 
vieífen  que  á  ti  te  he  traído, 
y  no  á  Ramón  ,  que  aunque  hablamos 
á  algunos  en  el  camino, 
y  por  Ramón  has  paífado,  - 
en  fe  de  que  ni  á  él  ,  ni  á  ti 
conocen  íi  fon  Paifanos: 
demás ,  forzofo  es  que  vean 
no  eres  Ramón  ,  y  el  engaño 
por  ti  pudiera  paitar, 
en  fe  de  que  te  has  criado 
con  tanto  recogimiento, 
no  á  él ,  que  conocen  tantos, 
que  hafta  que  pueda  decir, 
que  otra  vez  le  cautivaron, 
he  de  procurar  no  fepan 
por  tu  mifmo  punto  el  cafo; 
y  pues  ya  te  liberté 
(  acción  que  tocó  á  lo  hidalgo 
de  mi  nobleza  )  alli  tienes. 

Doña  Laura,  mi  cavallo, 
y  en  las  fundas  de  la  filia, 
para  el  camino  lo  efeafo 
de  mi  bolíillb  ,  por  fin, 
conveniencias  de  un  Soldado: 


ve- 


De  un 

vete  á  Barcelona  ,  pues 
no  es  razón  andes  ajando 
tu  eftimacion  ,  y  nobleza 
entre  los  riefgos  de  un  campo. 

Cbich.  Y  llevefe  ufted  á  Juan 2, 
porque  anda  dada  á  los  diablos. 

Laur .  Cómo  es  efio  de  que  buelva 
yo  á  Barcelona  ?  pues  quando 
peregrina  de  mi  honor, 
y  en  corfo  de  mi  cuidado 
he  corrido  tantos  riefgos, 
tantas  penas  he  íuicado, 
fin  lograr  fatisfacerte 
de  tus  mentidos  engaños, 
havia  de  bolverme?  cal 
no  difcurras  ,  cierra  el  labio; 
yo  apartarme  de  tu  viña  ? 
vive  el  Cielo  foberano, 
antes  me  diera  la  muerte. 

Galc.  Pues  dime  ,  íi  mi  contrario 
eftá  en  Barcelona  ,  y  yo 
no  te  he  de  creer  tus  defcargos, 
no  es  mejor  irte  ,  que  luego 
allá  nos  veremos  ?  Cbich.  Malo, 
allá  nos  veremos  ?  efto 
parece  el  cuenco  del  afno. 

Laur.  Yo  sé,,  que  no  te  he  ofendido. 

Galc.  Yo  sé  ,  que  me  pidió  el  lazo. 

Laur.  Qué  lazo  >  Cbich.  Era  efcurridizo  ? 

Laur;  Y  o  me  he  de  vengar  ,  ingrato, 
no  en  que  foy  muger  te  fies. 

Sale  Garda.  Galcerán? 

Laur.  El  me  ha  efcuchado. 

Galc.  Ay  de  mi  !  Laur.  El  nos  ha  oido. 

Cbich.  Defcubriófe  todo  el  cafo. 

Laur.  No  en  que  foy  muger  te  fies, 
para  no  dexar  vengado 
el  delito  de  prenderme, 
dixo  Zayda  ;  y  íi  el  amparo 
tuyo  no  llega  ,  fe  venga 
de  haverla  yo  aprifionado. 

Galc.  Enmendó  el  que  la  efcuchafie.  ap. 

Cbich.  La  Doña  Laura  es  un  diablo. 

Galc.  Don  Garcia  ,  bien  venido. 

Garc.  Don  Galcerán  ,  bien  hallado; 
y  vos  ,  Don  Ramón  ,  me  alegro 
que  bolvais  á  nuefiros  campos. 

Laur.  Siempre  ha  de  fer  á  ferviros. 

Garc.  Yo  á  eñe  camino  á  bufcaros 
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fali  ,  y  fin  duda  que  echañeis 
por  la  fenda  ,  que  es  atajo; 
y  porque  es  cofa  de  prifa, 
os  fuplico  ,  que  apartado 
de  Galcerán  me  ekucheis 
dos  palabras.  Laur.  Pues  quedaos, 
amigo  Don  Galcerán, 
con  Dios  ,  que  luego  á  bufcaros 
bolveré  ,  la  mano  dadme. 

Galc.  Qué  fe  burle  de  mi  agravio  ap. 
Laura  afsi  l  por  evitar 
fofpechas  ,  divino  tadio, 
íi  no  fueras  la  íirena, 
que  mata  con  el  aihago::- 
Laur.  No  dirás  la  libertad 

con  eñe  favor  no  pago,  Dan/e  las  manos. 
aunque  tomar  lo  que  es  mió, 
folo  es  cobrar  lo  adeudado.  \ 

Galc. Efia  es  violencia.  Cbich. Ellos  andan, 
entre  íi  caigo  ,  ó  no  caigo; 
ellos  fe  quieren  ,  y  temo 
el  q  fucedaun  trabajo .VanfeGarc.yLaur* 
Galc.  Mas  Cielos  ,  qué  la  querrá 
Don  García  ,  que  apartando 
fe  vá  del  camino  ,  y  mas 
teniéndola  (  cafo  eftraño  !  ) 
por  Don  Ramón  ?  el  feguirlos 
ferá  forzofo  á  lo  largo. 

Cbich.  Señor  ,  fabes  lo  que  digo  ? 

que  la  Dama  te  han  foplado. 

Galc.  Calla  ,  y  ligúeme  ,  Chicharra. 
Cbich. Señor  ,  ya  te  figo,  y  callo.  Vanfi . 
Sale  Garcia.  Aqui  me  dixo  aguardaba. 
Sale  Laur.  Señor  Don  Garcia  ,  fepamos 
qué  me  mandáis  ,  y  á  que  fin, 
de  la  vereda  apartado, 
aqui  me  traéis.  Garc.  No  hagais 
de  la  efirañeza  cuidado, 
que  es  que  un  amigo  mío 
de  Barcelona  ha  llegado, 
y  una  carta  os  trae  :  aqui 
dixo  eílaria  efperando, 
y  afsi  ,  aguardaos  un  inflante, 
veré  íi  eftá  entre  eftos  ramos. 

Laur.  De  Barcelona?  qué  fuera, 

(ay  infeliz  1)  que  bufcando 
algún  pariente  vinieífe 
en  mi  perfona  fu  agravio  ? 
mal  hice  de  Galcerán 
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haverme  deTapatcado, 
peto  lo  hice  ,  porque  no 
pudieffe  de  aquel  acafo, 
de  decir  que  muger  era, 
recelar  otro  cuidado. 

Al  entrar  García  encuentra  con  Don  Diego. 

Dieg.  García  t  Garc.  A  bufcaros  iba, 
que  Don  Ramón  efperando 
os  eftá  allí  ,  y  a  mi  el  Rey, 
porque  oy  el  primer  aíTalto 
le  quiere  dar  á  Almería; 
y  fi  es  que  no  os  firvo  en  algo, 
me  es  muy  precifo  partirme. 

Dieg.  Id  con  Dios.  Garc.  Mirad  no  acafo 
con  Don  Ramón  ocra  cofa 
tengáis.  Dieg.  Me  hacéis  gran  agravio, 
folo  tengo  lo  que  he  dicho. 

Garc .  Pues  á  Dios.  Vafe. 

Al  paño  Don  Galceran  ,  y  Chicharra • 

Cale.  En  lo  enredado 
de  ertos  arboles  ocultos 
eílamos.  Cbicb.  Somos  gazapos? 

Dieg.  Mucho  ,  feñor  Don  Ramón, 
ertrañareis  ,  que  llamaros 
pueda  yo  (válgame  el  Cielo!) 
alfombro  ,  ilufion  ,  encanto, 
que  delirio  del  fentido 
dos  veces  me  has  admirado, 
pues  con  fer  lo  que  no  eres, 
eres  dos  veces  engaño, 
fi  yo::-  Laur.  De  qué  es  el  alfombro* 
feñor  Don  Diego  ?  no  tanto 
os  admiréis  ,  antes  bien 
para  mi  dexad  el  pafmo. 

Galc.  Oyes  ,  Don  Diego  Moneada 
es  íin  duda  :  alfombro  eftraño  l 

Cbicb .  El  Garci  Perez  también 
es  alcahuetillo  ?  malo. 

Laur.  Pues  al  ver  bien  por  Ramón, 
ó  por  mi  me  hayais.  llamado, 
por  uno  ,  o  por  otro  tengo 
un  enojo  ,  y  un  cuidado; 
enojo  ,  porque  jamás 
motivo  alguno  os  he  dado 
á  vos  para  ella  ofadia; 
furto  ,  por  fi  queréis  algo 
á  Ramón  ,  que  á  Galcerán 
pueda  tocar  ,  declaraos. 

Dieg.  Aunque  tu  trage  ,  tu  vida, 
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haver  venido  llamado 
or  Don  Ramón  ,  no  lo  fiendo, 
on  en  uno  muchos  pafmos; 
ni  quiero  quexarme  de  unos, 
ni  otros  quiero  inveftigarlos, 
folo  refponderte  intento 
al  decir  te  has  aífuftado, 
por  fi  con  Don  Galcerán 
algunos  enojos  guardo, 
pues  fabiendo  quien  yo  foy, 
pudieras  faber  ,  bufeando 
vengo  fu  perfona  para 
vengarme  ,  y  has  renovado, 
con  el  furto  que  confiefías, 
el  volcán  de  ira  en  que  ardo* 
Bufcandole  vengo  ,  ingrata, 
y  lo  que  en  hallarle  tardo, 
es  la  diftancia  que  hay 
en  matarme  ,  ó  en  matarlo. 

Sale  Galceran.  Pues  porque  no  dilatéis 
á  vueftro  valor  el  plazo, 
no  puedo  ,  haviendoos  oido, 
dexar  de  morir  matando.  Riñen. 
Cbicb.  Cayofe  todo  el  vafar, 
y  fe  quebraron  los  platos* 

Dieg.  Erto  apetecen  mis  iras. 

Laur.  Deteneos  ,  reportaos, 

mirad  que  eftoy  de  por  medio* 
Cbicb .  Si  no  os  apartais  os  cafco. 

Dent. voces.  Arma,  arma,  guerra,  guerra* 
Galc.  Quita.  Dieg.  Aparta* 

Dent.  voces.  Rechazadlos, 

todos  mueran.  Sale  el 

Rey .  Qué  es  aquefto  ? 

quando  intentan  rechazarnos 
los  Moros  ,  y  una  falida 
han  hecho  para  lograrlo, 
en  vez  de  oponerfe  á  ellos, 
de  aquella  manera  os  hallo? 
qué  es  efto>  Los  \.  Difsimulémos: 
nada  ,  feñor.  Dieg.  Un  acafo 
hizo  facar  los  aceros; 
pues  á  la  muralla  vamos, 
que  luego  ,  Don  Galcerán, 
hablarémos  mas  de  efpacio 
de  Almería  ,  y  de  tu  amigo» 

Laur.  Dame  ,  feñor  ,  vuertra  mano. 
Galc.  Don  Diego  ,  ya  veis  precifo 
es  al  Rey  figa  ,  á  bufcaros 

bol» 
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bol  veré.  Dieg .  Yo  haré  lo  mifmo, 
y  en  el  combate  mi  brazo, 
enfayandofe  en  rigores, 
fe  vengará  en  fus  agravios.  Van/e. 

Cbich .  Vamos  ,  feñora  ,  que  viene 
aqui  un  enjambre  de  galgos. 

Dafe  la  batalla . 

Todos.  Arma  ,  arma  ,  guerra  ,  guerra. 

Moros. Mahoma,  á  ellos.  Chrift. Santiago. 

Laur.  Chicharra.  Chicb.  Señora  mia. 

Laur.  No  te  apartes  de  mi  lado.  Vafe. 

Salen  Moros  peleando  con  Galcerdn:tcayendos 
y  levantando . 

Galc .  Eftevan  Santo  ,  qué  es  eño  ? 
cómo  tu  divino  amparo 
no  me  favorece  ,  viendo 
le  falta  la  fuerza  al  brazo? 

Aldor.  Date  á  prifion.  Galc.  Aunque  mas 
quiera  refiftirlo  ,  en  vano 
ferá  ,  pues  folo  me  miro, 
y  ya  de  pelear  canfado. 

Aldor.  Llevadle  ,  que  es  la  mejor 
prefa  q  hay  en  todo  el  campo :Llevanle. 
coca  á  retirar.  Dent.Rey.  Por  mas 
que  alas  os  dé  vueftro  efpanto, 
os  feguirémos. 

Sale  Laura .  Qué  veo  ! 

valedme  ,  Cielos  fagrados, 
que  va  Galcerán  Cautivo: 

Galceran.  Dent .  Galc.  Llamas  en  vano 
á  quien  cautivo  los  Moros 
le  llevan  ya  aprifionado. 

Cbich.  Ay  amo  de  toda  mi  alma, 
que  te  vas  con  mi  falario  ! 

Laur.  Pues  cómo  (  grave  defdicha  !  ) 

(  ó  ,  ahogúeme  mi  cuidado  !  ) 
no  muero  al  ver  que  cautivo 
va  todo  el  bien  que  idolatro? 
Moros  ,  quitadme  la  vidas 
mas  cómo  yo  no  me  mato 
con  eñe  acero?  Chicb.  Detente, 
feñora  ,  que  no  eres  pabo. 

Laur.  Tu  libre  ayer  ,  yo  cautiva, 
y  oy  las  fuertes  fe  han  trocado  ! 
ha  ciega  fortuna  ,  cómo 
fabes  mudar  los  retratos  ! 

Pero  íi  tu  me  facañe 
¿el  cautiverio  en  el  cambio 
de  Zayda  ,  yo  me  daré 
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por  ti  5  pues  como  tu  efclavo 
no  eñés  ,  por  mas  que  padezca 
anfias  ,  defdichas  ,  trabajos, 
fabiendo  que  tu  eñás  libre, 
los  doy  por  bien  empleados. 

Cbich.  Señores  ,  quándo  veremos 
eñe  duelo  de  los  Santos? 

JORNADA  TERCERA. 

Salen  D .  Galceran  de  Cautivo  por  un  lado$ 
y  Don  Ramón  por  otro. 

Galc.  Qué  quieres  de  mi  ,  fortuna  ? 
Deidad  vendada  ,  qué  quieres  ? 
quándo  de  tantas  defdichas 
paras  el  voluble  exe? 

Ram.  Quándo  de  arroz  ,  y  alcuzcuz 
faldré  ?  cuyos  ingredientes 
al  efpinazo  las  tripas 
me  pegan  como  carteles. 

Galc.  No  bañaba  las  defdichas, 
que  por  mi  amor  me  fuceden, 
fino  que  en  un  cautiverio 
eñe  con  zelos  ,  y  aufente  ? 

Ram.  No  bañaba  el  dormir  mal, 
el  eñár  cabando  fiempre, 
no  que  del  otro  mundo 
Laura  á  hacerme  mal  vinieífe  ? 

Galc.  Don  Ramón  :  ay  infelice  ! 

Ram.  Qué  es  eño  ?  tu  al  aire  ofreces 
quexas  ?  para  quándo  es 
el  noble  pecho  que  tienes  ? 

Ja  conñancia  en  los  trabajos 
dá  execucoria  á  las  gentes. 

Galc.  Es  verdad  ,  pero  no  quándo 
impofsible  es  fe  toleren; 
pues  fi  fabes  que  cautivo 
eñoy  ha  mas  de  tres  mefes, 
en  cuyo  tiempo  con  varios 
Trompetas  ,  que  ván  ,  y  vienen, 
ni  por  cange  ,  ni  refcate 
mi  porte  ha  podido  hacerfe, 
y  que  redención  no  tengo, 
pues  es  impofsible  entregue 
las  cien  bacas  ,  las  cien  dobla0, 
y  cien  doncellas  que  quieren 
por  mi  ,  pues  antes  que  una 
fola  muger  padecieífe 


por 
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por  mi  culpa  ,  me  daría 
uua  ,  y  muuiifsimas  muertes; 
no  queréis  que  mis  defdichas 
como  otras  veces  lamente  ? 

Ram.  Señor  ,  el  pedir  cien  doblas 
en  un  tiempo  como  efle, 
malo  es  ,  pero  vaya  s  en  fin, 
cien  bacas  hallarle  pueden, 
pero  cien  doncellas  ,  es 
cafo  impofsible  fe  encuentren; 
y  aun  íi  una  Tola  te  piden, 
largo  cautiverio  tienes. 

Ga'c.  Paciencia  ,  fuerte  enemiga* 

Ram .  Sabes  qué  digo  ?  que  tienes 
muchifsimas  atenciones 
en  haver  venido  á  verme. 

Galc.  Qué  aun  en  aquella  priíiotl 
no  pare  tu  ingenio  alegre  ! 

Ram.  Dicen  adagios  vulgares, 
como  fe  vive  fe  muere. 

Galc.  Pero  Zayda  viene  alli, 
y  ha  dado  en  favorecerme, 
y  efpero  dé  algún  arbitrio 
de  libertarme  ;  tu  puedes 
ocultarte  mientras  me  habla,* 
porque  de  ti  no  recele, 
á  donde  puedas  oirnos, 
porque  de  lo  que  dixere 
confuitemos  nuellro  alivio. 

Ram .  Pues  entre  aquellos  laureles, 
como  los  niños  de  Bari, 
me  entraré  á  fer  efcaveche.  Efcondefe. 

Galc .  Ya  fe  acerca. 

Sale  Zayda.  Vil  delirio, 

á  quien  por  mas  que  le  intente 
vencer  ,  con  lo  que  le  apago 
es  con  lo  mifmo  que  crece; 
por  mas  que  el  cariño  dores 
con  la  obligación  que  tienes, 
fi  el  incendio  fe  trasluce,  . 
qué  importa  oílentar  la  nieve? 
Galcerán  es  ,  llegar  quiero. 

Galc .  Qué  es  ello  ,  hermofo  luciente 
Añro  ,  que  en  aquellos  campos 
á  quanto  pifas  floreces, 
vienes  á  aumentar  Abriles 
con  influencias  celeíles? 

Zayd.  Aquello  es  ,  Don  Galcerán, 
haver  fabido  que  vienes 
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á  ellos  campos  ,  y  intentado 
correfponder  igualmente 
mi  obligación  á  tu  amparo; 
pues  debiéndote  yo  haverme 
dado  libertad  ,  no  fuera 
razón  no  correfponderte. 

Tu  en  la  batalla  primero 
me  mandaíle  me  bolvieííe, 
que  eílorvario  aquel  acafo 
fue  del  favor  accidente; 
y  til  cortefano  ,  atento, 
y  bizarro  ,  que  bolvieífe 
á  Almería  difpuíiíle, 
por  obligarme  dos  veces* 

Y  porque  tantas  finezas 
correfpondencias  merecen, 
no  hallando  de  libertarte 
camino  ,  porque  lo  vede 
lo  cerrado  de  la  Plaza, 
por  el  litio  que  padece, 
íi  tu  dexaífes  tu  Ley, 
y  el  Gran  Alcorán  figuieffes::- 
Ram.  El  demonio  de  la  Mora 
con  lo  que  aora  fe  viene. 

Zayd.  De  fer  tu  ,  ó  yo  la  cautiva, 
vieras  trocadas  las  fuertes. 

Galc.  Hermofa  Zayda  ,  aunque  tu, 
atenta  bizarramente, 
quieres  darme  libertad 
de  la  manera  que  puedes, 
yo  no  es  pofsible  admitirla. 

Ram .  Mas  que  de  bobo  fe  pierde. 
Galc.  Pues  no  pudiendo  mi  Ley 
dexar  ,  me  fuerza  no  acete 
efta  razón,  y  infinitas, 
que  la  voz  las  obfcurece. 

Efievan  Santo  ,  yo  havia  _ 
de  hacer  tal  ?  quando  no  huvieife 
cofa  impofsible  en  el  Cielo, 
mas  que  tii  ,  una  ,  y  mil  veces, 
por  no  dexar  de  adorarte, 
me  dexára  dar  mil  muertes. 

Sale  Solim.  Recorriendo  las  trincheras 
y  las  faginas  que  mueven 
los  Chriftianos  ,  vengo  á  ver* 

Si  es  que  la  vifla  no  miente, 
Zayda  con  aquel  Cautivo, 
á  quien  folo  porque  abrevien 
el  refcace  ,  y  el  trabajo. 
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haga  infancias  a  fu  gente, 
le  hemos  hecho  igual  á  todos, 
tila  ;  bien  es  los  obíerve. 

Zayd.  Que, en  fin,á  mi  amor  no  admites, 
y  la  libertad  no  quieres  ? 

Soüm, Qué  efcucho  !  G^/c.No;  y  efto  no  es 
dexar  yo  de  agradecerte 
el  favor,  fino::-  Selim.  Atrevido,  Sale, 
vil  Chriftiano  ,  cómo  ofendes 
á  Zayda  en  lo  que  defprecias, 
y  á  íu  dueño::-  Galc.  Lance  fuerte! 
Soüm.  En  atreverte  á  mirarla? 

Pero  ya  que  ella  obfcurece 
(  ay  enemiga  !  )  aquel  luftre, 
que  á  fu  decencia  fe  debe, 
no  pudiendo  en  ella,  en  ti 
ferá  razón  que  me  vengue. 

Saca  el  alfange  ¡y  / ale  Ramón  con  un  tronco ~ 
Ram.  Antes  con  aquefte  leño, 
que  la  eííacada  me  ofrece, 
io  eftorvaré  yo.  Soüm.  Villanos, 
á  entrambos  os  daré  muerte. 

(dale.  Si  harás  ,  mas  ferá  porque 
íin  armas  eílamos.  Zayd.  Tente, 
Solimán.  Ram.  Quita  ,  que  el  palo 
fe  hizo  para  perros  fíenopre. 

Sale  Aldor.Qab  es  efto?  Sol. Enfrene  mi  ira. 
Aid.  Qué  motivo::  -  Galc .  Adverfa  fuerte  ! 
Aldor.  Teneis  para  aquefte  arrojo? 
Solim.  Nada  ,  íeñor  ,  folo  haverfe 
elfos  efclavos  ,  fiados 
en  la  nobleza  que  tienen, 
ó  que  dicen::-  Ram.  Quien  pensáre::- 
Gaic.  Quien  atrevido  dixere::- 
Aldor.  Baña,  villanos,  y  á  no 
efperar  que  venga  en  breve 
el  refeate,  que  mi  Rey 
guftofo  aguarda  le  llegue, 
en  un  palo  vueftras  vidas 
fueran  triunfo  de  la  muerte. 
tayd.  Efto  es  ,  que  yo  agradecida 
de  finezas,  que  otras  veces 
te  he  contado  ,  le  decía 
fu  Ley  dexalfe  ,  imprudente, 
al  decir  tendria  mi  amor, 
para  obligarle  lo  acepte, 
pronto  para  fus  afeenfos, 
llegó  Solimán  ,  quien  tiene 
snas  licencia  en  fu  ofadia 
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de  la  que  en  mi  fe  merece, 
y  atrevido  caftigarlos 
intentó.  Aldor .  Bafta  ;  tu  vente, 
Solimán  ,  conmigo:  tu 
á  los  Jardines  te  buelve» 
y  id  á  trabajar  vofocros. 

Solim.  Precifo  es  obedecerte. 

Zayd.  Ay  Galcerán  !  -  r  Vanfe, 

Ram .  Mil  demonios 

antes  con  antes  os  lleven. 

Galc.  Ramón  ,  vifte  tal  fuceífo  ? 

Ram.  Yo  le  machaco  las  liendres, 
ii  no  llega  Aldoradin: 
mas  cómo  tan  bobo  eres, 

Galcerán?  Gal. En  qué?  Ram. Pues  dime, 
quando  tanta  hambre  padeces, 
que  dentro  de  cada  tripa 
juzgo  que  un  Poeta  tienes, 
quando  el  fuelo  ,  y  aun  un  faco 
es  tu  colchón  ,  que  defprecies 
una  muger  ,  que  podía 
traerte  tortas  ,  pafteles, 
cambray  ,  algodón  ,  y  feda  ? 
íi  darla  cordel  fupieífes, 
diciendo  renegarías, 
aunque  de  ella  defpues  fueffes 
y  luego  dirás  de  mi::- 
Galc.  Calla  ,  Ramón  ,  no  atormentes 
mi  penfamiento  ,  y  camina. 

Ram.  Vamos  ,  bien  dices  :  crueles 
hados ,  por  mas  que  los  males 
doréis  ,  males  ferán  fiempre.  Vanfe. 
Salen  Dona  Laura  ,  D .  Pedro  de  Pinos  con 
botas ,  y  efpuelas  ,  Juana  ,  /  Chicharra, 
laur.  Efta  es  la  Tienda  ,  feñor, 
del  Rey.  Ped.  Vueftras  atenciones 
fon  tantas ,  que  no  hay  razones 
para  explicar  fu  valor. 

Vos  á  Chicharra  me  embiafteis 
antes  que  el  Conde  eícribiera, 
á  decirme  que  viniera, 
y  la  prifion  me  avifafteis, 
defpues  el  precio  he  fabido, 
que  por  él  piden  también, 
facilitando  fu  bien, 
que  es  por  lo  que  yo  he  venido, 
y  á  quatro  leguas  de  aqui 
me  falifteis  á  encontrar: 
ved  con  qué  podré  pagar 
D 
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honras  que  no  merecí.  Bey.  Primo  ,  feas  muy  bien  venido, 

Laur.  Erto  ,  y  mucho  mas  ,  Tenor,  que  vuertra  tardanza  era 


la  amirtad  de  Galcerán 
merece.  Cbicb.  No  fe  hallarán 
amigos  de  tanto  amor. 

Laur.  Deíde  que  vine  de  León, 

(  ojos ,  lo  dicho  otra  vez  ) 
fue  tanta  nueílra  ertrechez, 
que  fe  paíTa  á  admiración. 

Ved.  Por  Ramón  fu  primo  á  mi 
me  dixeron  havia  ido 
á  Almería  ,  y  he  Tábido 
fue  por  vos.  Laur.  Me  llamo  afsu 

Cbicb.  Señores  ,  ella  muger 
es  grandifsima  emburtera. 

Juana.  Que  afsi  publicar  pudiera 
que  murió  por  no  faber, 
que  cautiva  la  llevaron! 

Pero  de  muchos  sé  yo, 
á  quien  el  vulgo  enterró, 
que  defpues  refucitaron. 

Ved.  Pero  qué  clarín  al  viento  Tocan. 
Tus  dulzuras  encomienda  ? 

Laur.  Al  Talir  el  Rey  le  hacen 
íalva  caxas  ,  y  trompetas. 

Cbicb.  Dime  ,  Juana  ,  ya  que  hablar 
en  aquellas  quatro  leguas, 
porque  yo  venia  delante, 
no  pudimos  ,  que  era  muerta 
no  nos  dixiíte  tu  ama? 
pues  cómo  eres  emburtera  ? 

Juana.  Yo  me  engañé  ,  y  no  con  poco 
Turto  ,  al  irme  á  buTcar  ella, 
la  hablé  la  primera  vez. 

Cbicb.  Y  cómo  es  erto  que  püeda, 
con  nombre  de  Don  Ramón, 
íin  que  puedan  conocerla 
fus  Paifanos,  andar?  Juana .  Cómo? 
con  tan  notable  decencia, 
y  tanto  recogimiento 
le  crió  ,  que  apenas  verla 
pudo  ninguno.  Cbicb.  Por  Dios, 
que  íe  Tobó  bien  aprieíTa. 

Dent.  veces.  Plaza  ,  plaza. 

Laur.  Elle  es  el  Rey. 

Sa'e  el  Rey  ,  y  acompañamiento . 

Ved.  Oy  á  vuertras  plantas  Regias 
rendidamente  ,  Tenor, 

Don  Pedro  de  Pinos  llega. 


en  cada  inflante  mil  ligios, 

porque  mi  afeólo  defea 

vér  libre  á  Don  Galcerán; 

y  aunque  he  hecho  varias  propuefías, 

á  todas  rebelde  el  Moro, 

y  codiciofo  Te  niega, 

tanto  ,  que  oy  defde  la  Plaza 

me  avisó  con  un  Trompeta, 

que  por  no  poner  á  riefgo 

de  que  Almería  Te  pierda, 

tenia  determinado, 

íi  el  refeate  con  prerteza 

de  Galcerán  no  embiaba, 

no  ponerle  á  contingencia, 

y  á  Granada  le  embiarian. 

Ved.  Para  poder  de  mi  hacienda 
juntar,  feñor ,  las  cien  doblas, 
á  cuyo  aumento  Te  agregan 
las  cien  bacas  ,  he  tardado 
mas  tiempo  que  el  que  quifiera; 
también  entre  mis  valíallos 
he  Torteado  las  doncellas, 
y  muy  prerto  ,  porque  yo 
me  adelanté  á  la  ligera, 
vendrá  ;  con  que  á  erto  añadiendo 
vos ,  Teñor  ,  vuertra  grandeza, 
con  facilitar  los  medios, 
lograremos  el  que  venga 
Galcerán.  Rey.  No  dudareis, 
que  yo  haga  quanto  pueda 
en  vuertro  alivio  ,  y  el  Tuyo; 
y  creedme  ,  que  en  vuertra  aufencia 
Don  Ramón  os  ha  fuplido 
tanto  con  varias  propuertas, 
que  me  ha  hecho  hacer  por  Tu  cange, 
que  íi  en  el  Moro  cupiera 
quererle  admitir  por  él, 

Galcerán  libre  eíluviera. 

Ved.  El  le  honra  como  quien  es, 
tiene  en  amigos  eftrella. 

Rey.  Pues  también  otro  Ramón, 
que  juzgó  el  Conde  que  era, 
por  no  Taber  de  erte  nombre 
havia  dos ,  por  quien  la  bella 
Zayda  llevó  en  Tu  prirton, 
dicen  le  alivia  ,  y  confuela. 

Ved.  Effe  es  Ramón  San  Cerin, 

c&u- 
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deudo  nueftro  ,  de  agudeza  Sa'e  el  Cond . 
notable.  Cond.  Ya  ,  feñor  ,  tienen 
los  Ingenieros  la  brecha 
á  medio  abrir  ,  y  mañana, 
fi  el  aílalto  dar  quiíieras* 

<u  " 

dicea  le  pudieras  dar. 

Mas  Don  Pedro  ?  Ped.  Señor  ? 

Cond.  Llega  Sale  D.  Diego * 

á  mis  brazos.  Dieg.  Ya  ,  feñor, 
hecho  un  cordon  las  Galeras, 
para  el  dia  del  alfalfo, 
porque  fu  gente  acometa, 
tienen.  Ped .  Dad  ,  feñor  Don  Diego^ 
los  brazos.  Dieg.  En  hora  buena, 
feñor  Don  Pedro  ,  venid: 
diísimularé  mi  quexa.  ap. 

Laur.  Don  Diego  es :  ay  enemigo  ! 
caufa  de  todas  mis  penas.  ap . 

Cbich.  Aífalto  hay  ?  pues  yo  me  voy 
á  meterme  en  una  cueva. 

Juana.  Para  el  dia  del  aílalto 
finjo  que  me  da  jaqueca. 

Dieg.  Allí  eftá  Laura  :  ha  tirana,  ap, 
qué  de  pefares  me  cueftas  ! 

Rey.  Pues  valientes  Infanzones 
de  Caflilla  ,  cuyas  regias 
empreñas  ,  por  fer  tan  fumas, 
no  hay  ■,  paredes  de  que  pendan: 
Catalanes  valerofos, 
de  cuya  continua  guerra 
de  las  Reglas  Militares 
fois  teatro  de  experiencia: 

Navarros  iluftres  ,  cuya 
inimitable  nobleza, 
fiempre  limpia  ,  no  la  mancha 
ambiciones  de  la  hacienda: 
Difcurfivos  Genovefes, 
cuya  manofa  prudencia 
eslabona  todo  el  mundo 
en  una  corta  cadena: 

Ya  es  tiempo  que  todos  juntos 
aquella  gloriofa  empreña 
apliquéis  de  vueftros  bríos 
los  ánimos  ,  y  las  fuerzas: 
triunfo  de  nueftros  aceros 
Almería  ,  amigos ,  fea, 
adquirámonos  la  gloria, 
y  íirvale  á  Dios  la  ofrenda:  .. 
deshagamos  fus  Mezquitas, 
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y  en  vez  de  quemar  en  ellas 
vi&imas  á  fus  errores, 
incienfos  á  Dios  fe  ofrezcan. 
Cobremos  el  Sacro  plato, 
pues  fabemos  eftá  en  ella6 
en  que  nueftro  Redentor 
en  la  noche  de  la  Cena 
comió  ,  que  es  una  efmeralda, 
tan  madura  ,  y  tan  perfe&a, 
que  olvidando  la  Reliquia, 
que  es  fu  única  riqueza, 
taífada  por  fu  valor, 
no  vale  el  mundo  mas  que  ella. 
Al  aífalto  general 
los  Soldados  fe  prevengan, 
y  mañana  todo  el  campo 
de  la  Eucariftia  fuprema 
reciba  el  Sacro  Divino 
Manjar ,  que  fue  fortaleza 
de  Abacuc  ,  de  Raab  refguardo§ 
de  Sanfon  guftoío  emblema, 
de  Rut  remedio  ,  y  en  fin, 
la  vida  que  nos  alienta; 
pues  para  entrar  al  combate, 
vencido  dos  veces  lleva, 
quien  une  con  el  valor 
lo  limpio  de  fu  conciencia» 

Laur.  Tu  verás  que  nueftro  brío::- 
Cond.  Tu  verás  que  nueftras  fuerzas::» 
Garc.  Tu  verás  que  nueftro  orgullo:;- 
Laur.  La  abrafa.  Dieg.  La  tala. 

Cond.  Y  quema. 

Laur.  A  opoficion  de  fus  muros® 
Cond.  A  pefar  de  fus  almenas. 

Rey.  Pues  haced  que  vaya  luego 
á  dar  avifo  un  Trompeta 
del  aílalto  ;  y  también  diga, 
que  á  Galcerán  no  le  ofendan 
con  mal  trato  ,  porque  ya 
fu  refcate  viene  :  abrevia, 

Don  Pedro,  quanto  pudieres, 
el  que  fe  entregue.  Ped .  Muy  cero 
eftará  de  aqui.  Chicb.  Las  bacas 
andan  con  notable  flema; 
qué  ferá  lo  que  no  hagan 
las  que  vienen  por  doncellas? 

Rey.  Pues  vamos  á  prevenirnos. 

Todos.  Tu  gufto  es  nuoífa  obediencia. 
Cond .  Don  Pedro  ,  venid  cotnmgo. 

D  z  }:ed 
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?ed .  Don  Ramón  ?  en  la  tienda 
del  Conde  efpero.  Laur.  Alli  iré. 

{Lzrc.  Don  Diego  ,  nada  os  detenga, 
feguidme.  Dieg.  Idos  ,  que  ya  voy; 
quándo,  di  ,  ingrata  belleza, 
has  de  dexar  de  matarme 
á  zelos  de  tu  Hneza  ? 

Laur.  No  sé  por  qué  lo  decís. 

Dieg.  Pues  quando  tanto  te  cuefla 
la  libertad  de  tu  amante, 
para  que  á  mis  manos  muera, 
y  en  cada  fineza  al  pecho 
le  fulminas  una  guerra, 
no  lo  fabes  ?  Laur.  No  ,  que  aquello 
en  mi  es  tan  precifa  deuda, 
como  cumplir  con  quien  foy; 
ven,  Juana.  Juana.  Amigo  ,  paciencia., 
Cbich.  A  aquefle  Don  Diego  eíloy 
por  romperle  la  cabeza, 
bueno  ferá  hacerlo  ;  pero 
quién  me  mete  á  mi  en  pendencias? 
de  qué  íir ve  amar  ,  quien  ama 
fin  fortuna  ,  y  fin  efirella  ?  Vanfe. 
Salen  D.  Galcerdn ,  D.  Ramón  ,  un  Eftudiante , 
un  So  'dado  ,  y  un  Abogado  de  cautivos. 
Dent.i.  Cautivos, que  es  tarde  ya,  el  trabajo 
dexen,yá  la  mazmorra. Toi.  Abaxo,abaxo. 
Galc.  Defdicha  repetida  ! 

Eftud. Perdida  libertad  !  R^w.Gufiofa  vida! 
Abog.  Quándo  faldrá  mi  pena 
de  llevar  arraítrando  la  cadena  ? 
R¿?w.Cada  qual,  Cavalleros,  fin  queíliones, 
fe  vaya  acomodando  en  fus  colchones. 
Sold.  Ya  épieza  con  fus  chanzas, Cavalleros, 
Abog .  Aquefle  hombre  es  notable  majadero, 
íiempre  efiá  de  alegria, 
no  fabe  el  bien  que  es  la  melancolía. 
'Eftud.  Una  pierna  me  he  roto. 

Ram.  Qué  me  dices  ?  (rices. 

Eftud. Ay,  que  á  mi  me  han  deshecho  las  ña¬ 
fio/. No  mirará  loque  hace?  Abog.  Vaya  quedo. 
Ram,  Pues  no  vé  que  no  hay  luz  ? 

Sold.  Encienda  un  dedo.  Ecbanfe . 

Ram.  Quién  junto  á  mi  ha  caído  ? 

Eftud.  El  Efiudiante  ;  no  me  ha  conocido  ? 
Ram.  Brava  partida  ,  todo  fue  llamarme 
en  fueños  la  otra  noche.  Eft.  Al  acodarme, 
en  hacerle  una  futirá  peníaba,  Defnudanfe. 
con  que  por  elfo  ,  amigo  ,  le  llamaba. 
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Sold.  Es  Poeta  eftremado. 

Ram.Eae  el  q  hizo  las  coplas  del  ahorcado. 
Abog.  El  que  yo  defendí  tan  fabi amente, 
que  le  alfombró  al  Catalejo  lo  eloquente. 
E//.E1  mifmo.  Ab. Mis  pefiañas  fe  quemaron. 
Ram.  Y  q,  le  facó  libre?/46.No,le  ahorcaron*. 
Ram.  Digo  ,  qué  mas  hiciera, 

feor  Bachiller  ,  ILyo  le  defendiera? 

Galc. Pofsible  es,D.  Ramón,  que  tu  alegria, 
no  páre  á  villa  de  la  pena  mia. 
R^m.Dequé  la  tienes?  quádo  ya  has  fabido, 
que  tu  padre  á  los  Reales  ha  venido, 
como  el  Trompeta  dixo, 
y  que  el  refcate  ,  aunque  era  tan  prolijo,1; 
muy  prefto  fe  embiaria, 
y  que  te  traten  con  piedad  pedia. 

Galc.  Sin  duda  tanto  empeño 

de  Laura  es,  (  ay  malogrado  dueño!  ) 
por  mas  que  folicites  mi  confueio, 
inútil  haces  todo  tu  defvelo. 

Eftud.  Ramón  ? 

Ram.  No  empieces  á  molerme  el  bazo, 
mira  no  te  facuda  un  cadenazo. 

Sold.  La  mazmorra  mala  es  por  una  cofa, 
que  duerme  cada  uno  con  fu  efpofa, 
Eftud. Miren  có  lo  que  fale  el  feor  Sargento. 
Sold. Que  es  lo  que  habla  ufié, feor  jumento? 
Ram.  Bafia  ya  ,  Cavalleros,  de  queíliones, 
y  rece  cada  qual  fus  devociones. 

Galc.  Don  Ramón  ,  que  afsi  olvidarfe 
de  nofotros  San  Efievan 
haya  podido  !  Ram.  De  elfo  haces 
admiración  ?  pues  no  es  mas 
en  San  Ginés  no  acordarfe 
de  mi?  Galc.  No  nos  convendrá. 

Ram.  No  hay  duda.  Galc.  Dios  nos  levante 
con  bien.  Todos.  A  muy  buenas  noches. 
Ram.  Queréis  que  la  luz  apague  ? 

Todos.  Dexa  las  chanzas  ,  que  el  fueño 
nos  rinde  yí.  Duermenfe . 

Ram.  Yo  no  es  fácil 

logre  fu  alhago  ,  pues  verme 
entre  miferias  tan  grandes, 
y  tantos  tiempos  cautivo, 
continuamente  bolantes 
del  corazón,  y  memoria, 
me  firven  de  difpertarme; 
que  aunque  con  mi  alegre  genio 
mi  dolor  quiera  dorarle, 


por 


De  un 

por  mas  colores  que  vifian, 
los  males  fiempre  ion  males. 

Ya  tódos  fe  havrán  dormido, 
mientras  yo  lloro  defcanfenj 
á  mi  amado  San  Ginés 
mis  devociones  rezarle 
quiero  ,  y  pedirle  de  tantos 
dolores  ,  y  anfias  me  faque. 

Baja  San  Ginés  de  tonelete  ,  y  pluma  t9 
ccn  un  hacha  en  la  mano . 

San  Ginés.  Ramón. 

Ram.  Qué  ,  bueives  ?  pues  mira 
no  lleves  ?  San  Ginés.  Ramón* 

Ram.  Lo  que  hace 

por  inquietarme  !  San  Ginés.  Ramón* 
Ram.  Pero  efte  acento  del  aire 
fue  lifonja  :  mas  qué  miro  ! 

San  Ginés.  Yo  foy  ,  nada  ce  acobarde* 
Ram.  Quién  eres  ,  hermofo  alfombro, 
que  aunque  tu  lucido  trage, 

(  en  vano  la  voz  animo  ) 
y  tu  alhagueño  Temblante, 
que  eres  divino  prodigio 
hermofamente  perfuaden, 
quien  eres  ignoro.  San  Ginés,  Pues 
yo  foy  Ginés  ,  y  á  Tacarte 
vengo  de  efte  cautiverio, 
que  por  premio  de  la  grande 
devoción  ,  que  me  has  tenido, 
quiere  Dios  que  afsi  te  pague* 

Ram.  Divino  Ginés  ,  no  menos 
de  tus  fagradas  piedades, 
que  tal  favor  ,  efperar 
pudiera  en  tantos  pefares, 
dexa  que  á  tus  pies  rendido 
me  poítre.  San  Ginés.  Ya  el  A  Iva  Tale, 
y  afsi  ferá  bien  ,  que  el  viento 
corten  grillos  por  talares. 

Ram.  Para  que  Galcerán  vaya 
con  nofotros  ,  que  le  llame 
me  permite.  San  Ginés.  No  ,  detente, 
que  yo  no  puedo  llevarle. 

Ram.  Pues  cómo  quieres  le  dexe? 

en  nuefiro  duelo  no  cabe. 

San  Ginés,  Tampoco  cabe  en  el  mió; 

y  en  fin  ,  yo  no  he  de  llevarle. 
Ram.  A  un  amigo  en  la  prifion 
dexar  puedo  ?  San  Ginés,  Su  refcate 
fe  traca  ya  ,  y  fi  no  baila 
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a  perfuadirte  ,  los  aires 
cortaré.  Ram.  Qué  en  fin  ,  no  quieres 
que  le  llevemos  ?  S.Gin.  No  me  hables 
en  que  le  lleve.  Ram.  Pues  yo 
no  he  de  falir.  S.Gin. Pues  no  aguardes 
de  mi  mas  favor.  Ram.  Efpera, 
que  al  juzgar  puedo  enojarte 
con  no  obedecerte  ,  quiero 
vamos  fin  él.  S.Gin.  Pues  bolantes 
giros  penetren,  los  vientos. 

Ram.  A  Dios  ,  amigos.  Buelan * 
Todos.  Qué  es  tarde  ?  Defpiertan * 

Galc.  Si  ,  pues  ya  la  efeafa  luz 
de  la  lumbrera  que  nace, 
fe  conoce  el  dia.  Sold.  Que  anoche 
aqui  á  ios  dos  nos  entrañen, 
porque  codas  las  murallas 
rondaífemos  ,  y  nos  llamen 
al  amanecer  ?  <i bog .  Por  elfo 
efiamos  cautivos.  Eflud.  Calle. 

Ahog.  Pero  quién  llamó  ?  Galc.  Ramón* 
Eflud.  El  havia  de  fer  ;  y  qué  hace  ? 
Sold.  Aora  fe  hará  el  dormido. 

Galc.  Ha  Ramón.  Eflud. Que  yo  le  llame 
me  dexad  :  Ramón  ,  Ramón; 
mas  ,  Cielos  ,  (  caía  notable  !  ) 
aqui  no  efiá.  Todos.  Cierto  es* 

Unos.  Gran  prodigio  ! 

Otros.  Alfombro  grande  1 
Eflud.  Sin  duda  que  San  Ginés, 
con  quien  devoción  tan  grande 
tenia  ,  le  facó.  Galc.  Pues  cómo, 
Eftevan  Santo  ,  no  haces 
conmigo  otro  tanto  >  fon 
de  San  Ginés  las  piedades 
mayores  que  no  las  tuyas  ? 
de  Santo  á  Santo  no  cabe; 
fin  duda  alguna  no  hacerlo 
es  la  culpa  de  mi  parte; 
él  me  vendó  ,  pues  mil  veces, 
batallando  en  nuefiros  males, 
me  dixo  .  que  yo  veria 
fu  libertad  mucho  antes 
que  la  mia  :  por  ti  mira, 

Éílevan  ,  y  que  el  librarme 
ha  de  cofiar  cien  Chrifiianas, 
ó  no  he  de  tener  refeate. 

Unos.  Qué  alfombro  1 
Otros.  Qué  admiración  1 

Vent. 


También  hay  duelo  en  ¡os  Sczntos . 
que  el  Aiva  nace. 
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Ver aveces.  Efciavos 

Otros.  Arma,  arma,  guerra,  guerra.  Caxas. 

Salen  Solimán  ,  y  Cafe. 

Solim.  Venid  ,  que  ya  ios  acaques 
han  empezado  á  hacer  fuego. 

Dcnt.  A  la  muralla.  Café.  Defpachen. 

Ga'c.  Vamos  ,  afsi  lograremos 

no  le  echen  menos.  Solim.  No  tardes, 
Galcerán  ,  que  antes  que  empiecen, 
quiero  que  á  Granada  marches 
por  un  oculto  portillo, 
por  no  arriefgar  tu  r^fcate. 

Todos .  Paciencia  ,  enemiga  eftrella. 

Solim.  Vamos.  Galc.  Eflevan  me  ampare. 

Vanfe,y  fule  el  Rey, y  todos  con  una  C andera, 

y  una  Imagen  ,  y  arriman  efeaias  al  mu¬ 
ro  al  son  de  caxas  ,  y  clarines. 

Rey.  Ea  ,  valientes  Soldados, 
ea  ,  famofos  Caudillos, 
el  dia  es  oy  ,  que  al  valor 
cedan  ellos  edificios, 
y  defpojos  del  acero 
firvan  de  laurel  al  brio: 
yo  el  primero  que  enarbole 
eífe  Eflandarte  Divino 
feré  en  fus  muros.  Cond .  Pues  id 
arrimando  á  fu  obelifeo 
las  efcalas. 

Salen  D.  Pedro,  Laura ,  Chicharra,  y  Juana, 

Laur.y  Ped.  Vueftros  pies 

nos  dad.  Rey.  Seáis  muy  bien  venidos: 
ilegó  ya  el  refeate  ?  Ped .  Si 
feñor.  Laur .  Y  yo  á  conducirlo, 
afsi  que  fe  dé  el  afíalto, 
partiré  ,  que  eífe  florido 
margen  fatigan  las  bacas: 
las  doncellas  un  cortijo 
ocupan  también  :  las  doblas 
efián  al  arbitrio  mió; 
y  pues  ya  eflará  quizás 
de  Granada  en  el  camino 
Don  Galcerán  ,  por  el  riefgo, 
fegun  el  Trompeta  dixo, 
del  afíalto  general, 
íi  acafo  quedare  vivo, 
iré  por  él  á  Granada. 

Rey.  Sois  fu  verdadero  amigo. 

Laur.  En  eflo  ,  feñor  ,  le  pago 
folo  lo  que  le  he  debido. 


para  eflar  cruel  conmigo. 

Cbicb.  £1  diablo  de  la  muger 
tiene  notable  capricho. 

Garc.  Ya  los  Moros  las  murallas 
corren.  Juana.  Ay  Chriíío  mió  ! 
que  eftoy  temblando  de  miedo. 

Rey.  Pues  á  ellos.  Los  Moros  en  el  muro. 

Cafe.  Chriftianillo, 

qué  efperar  ?  Aldor.  Ea  ,  Chriftianos, 
ya  os  aguarda  nueflro  brio, 
para  que  veáis  quan  inútil 
es  todo  vueftro  artificio. 

Laur .  La  efcala  fubo  el  primero. 

Baxa  San  Ginés ,  que  trae  a  Don  Ramo n. 

S.Gin. Ramón, tente.  Todos. Mas  qué  miro! 

Cond.  Ramón  ? 

Ram.  Dadme  vueflras  plantas. 

Rey.  Qué  es  eflo  ?  cómo  has  venido  ? 

Cbicb.  El  viene  ?  pues  yo  me  voy 
á  meterme  Capuchino. 

Todos.  Qué  novedad  tan  eftraña  l 

Ram.  Y  di  quizás  havreis  fabido 
la  gran  devoción  que  tengo 
á  San  Ginés  ,  pues  movido 
á  piedad  ,  del  cautiverio 
me  facó  ,  y  hafla  efle  fitio, 
rompiendo  diafanos  velos, 
me  truxo.  Todos.  Raro  prodigio  ! 

Chich .  O  quién  tuviera  un  criado, 
que  Tupiera  hacer  lo  mifmo  ! 

Laur.  Y  Galcerán }  Ram.  Que  traía 
folo  para  mi  permiíío 
me  dixo  ;  y  afsi  ,  forzofo 
fue  dexarmele  cautivo. 

Laur.  Ay  infelice  de  mi ! 

Rey.  Raro  cafo  !  Ram.  Y  ya  que  ha  fldo 
otra  fortuna  llegar 
á  tiempo  ,  que  prevenidos 
al  afíalto  ,  fegun  dicen 
aquellos  gradados  pinos, 
eftais  ,  feré  yo  el  primero, 
que  aquellos  perros  Morifcos 
les  pague  el  buen  hofpedage, 
que  en  G  anada  me  han  tenido. 

Rey .  Pues  al  afíalto.  Todos.  Al  afíalto* 
Dafe  el  ajfalto. 

Ram.  A  ellos.  Chich.  Fuego  de  ChriAo* 

Ram.  No  quede  Moro  con  vida. 

Aforos* 
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Moros.  No  quede  Chriftiano  vivo.  antes  que  rinda  la  vida, 

Cbrtfl.  Viva  el  Rey  Alfonío.  Moros,  Viva  me  daré  muerte  yo  mifmo. 


Mahoma.  Cbich.  Qaántos  borricos 
cargados  de  pez  cendran 
los  demonios  prevenidos 
para  lardear  á  los  Moros, 
en  vez  de  pringue  ,  ó  tocino  ? 

Salen  los  Moros. 

Café .  Señor  ,  mirad  el  Chriíliano, 
que  fe  huyó.  Aid. Hombre,  ó  prodigio, 
que  alfombras  con  tu  prefencia, 
tanto  como  con  tu  brio, 
con  qué  magia  ,  ó  con  qué  encanto 
fupiíle  romper  los  grillos, 

-  para  confundir  aora 
á  los  Sarracenos  brios  ? 

Ram.  Con  Dios  ,  que  todo  lo  puede, 
y  San  Ginés  :  Berberifcos, 
tomad  á  cuenta  de  tanto, 
como  tengo  recibido. 

Dent.voces.  Salgamos  de  la  Ciudad, 
que  nos  perdemos  ,  amigos. 

Moros.  A  ellos  ,  viva  Mahoma. 

Vafe  la  batalla  en  el  tablado. 

Laur.  Mas  los  nueftros  van  vencidos; 
qué  haré  en  tan  gran  confuíion  ? 
Galcerán  ,  por  ti  me  miro 
en  tantas  aníias  ,  y  penas, 
tantos  riefgos  ,  y  peligros. 

Vent. Moros.  Victoria  por  Almería.; 

Laur.  Nunca  efcuché  tal  martirio, 
muera  yo  antes  que  vea 
al  Rey  Alfonfo  vencido. 

Juana.  Yo  me  voy  á  gazapar, 
no  me  facudan  un  chirlo. 

Ctbcb.  Quién  en  aquella  ocalion 
fe  convirtiera  en  mofquico  ! 

Rey.  Qué  es  efto  ,  Cielos  ,  qué  es  eílo  ? 
yó’^que  aumentar  folicito 
la  Fe  ,  yo  que  deftruir 
intento  los  enemigos, 
perdido  ,  roto  ,  y  deshecho, 
con  todo  el  Campo  me  miro  ? 
no  me  bailaba  la  afrenta, 
fí  no  también  el  peligro  ? 

Solim.  Aqüteílá  el  Rey.  Aldor. Cautivarle. 

Rey.  Antes  ,  viles  enemigos, 
que  tal  logréis,  aunque  ya 
eílá  defmayado  el  brio, 


Aldor.  En  vano  es  la  refiílencia. 

Galc.  Valedme  ,  Cielos  Divinos. 

Baxa  San  Eflevan  a  Galcerdn. 

San  Efliv.  Si  valdrán  ,  pue$  á  tu  lado 
van  dos  rayos  encendidos 
en  el  fuego  de  tu  fe. 

Galc .  Imaginado  Hipogrifo, 
que  cometa  de  los  vientos 
fin  riefgo  tiras  los  giros, 
calma  los  buelos. 

Choca  con  ellos ,  y  los  retira  Galcerdn a 

San  EJiev.  A  tierra. 

Aldor.  Mahoma  ,  tantos  hechizos 
faben  aquellos  Chrifiianos  ? 
cómo  ,  cómo  te  has  huido  ? 

Rey.  Raro  alfombro  I  Galc.  De  ella  fuerte* 

Café.  El  Chriíliano  eílár  mágico. 

Galc.  A  ellos  ,  feñor  ,  á  ellos. 

Rey.  Aunque  tan  grande  prodigio 
me  debiera  fufpender, 
á  otro  tiempo  lo  remito. 

Aldor.  Vamos  ,  que  en  cada  golpe 
efgrimen  muchos  peligros. 

Galc.  Ea  ,  Rey  ,  oy  quiere  el  Cielo 
favorecerte  propicio. 

Retíralos  ,  y  fe  va  levantando  Chicharra» 

Cbich.  Señores  ,  es  fueño  elle  ? 
fin  duda  que  me  he  dormido, 
ó  eftoy  borracho  ;  mas  cómo, 
fi  folo  eché  diez  quartillos? 

Sae  Laura.  Por  aqui  nos  retiremos. 

Sale  Galc.  A  ellos.  Laur.  Pero  qué  miro! 
Don  Galcerjn  (raro  alfombro!  ) 
es  iluíion  del  fentido, 
ó  realidad  de  la  villa  ? 

Cae  Don  Diego  entre  los  dos  lleno  de  faetas . 

Dieg.  Valedme  ,  Cielos  divinos! 
no  hay  quién  ampare  mi  vida  ? 

Ga'c.  Quién  eres  ,  hombre  ,  ó  prodigio, 
que  cercado  de  faetas, 
al  ultimo  paraíifmo 
rindes  la  vida?  Dieg.  Yo  foy 
Don  Diego  Moneada  ,  amigo, 
tu  quien  quiera  que  feas; 
y  pues  que  me  ha  concedido 
el  Cielo  ella  corta  vida, 
que  me  digas  te  fuplico  ■■ 


*  . 


j  2  También  hay  du 

quien  eres.  Galc.  Soy  Gaicerán 
de  Pinos.  Dieg.Cómo  has  venido? 

Ga  ’c.  Por  un  milagro  del  Cielo. 

Dleg.  Pues  que  me  perdones  pido, 
y  Cepas  jamás  me  dio 
Laura  á  mi  ningún  motivo, 
y  que  aquel  lazo  yo  á  Juana 
íe  le  di  ,  no  á  ella  ,  amigo, 
y  me  encomiendes  á  Dios. 

Galc,  Yo  lo  ofrezco  ,  y  en  mis  miímos 
brazos  te  llevaré  adonde 
te  repares  del  peligro.  Carga  con  él. 
Laur.  Ay  mas  alfombro  i  qué  es  ello? 
Ckicb.  Laura  ,  yo  efioy  aturdido. 

Dente veces.  Viétoiia  ,  Cafiiila  viva* 

Alores.  Ya  eftamos  todos  rendidos, 
parad  ,  parad  los  aceros. 

Galc.  Ya  ,  grande  Alfonfo  ,  has  vencido* 
Cbicb.  Entra  á  defeanfar  ,  cometa 
de  tanto  cuello  Morifco, 
porque  fegun  lo  que  has  muerto, 
pareces  el  dia  del  Juicio. 

Galc.  Ya  de  la  Ciudad  las  llaves 
te  traen  ,  feñor.  Ram.  Sea  bendito 
de  Dios  el  nombre  ,  por  tantos 
favores  como  recibo. 

Salen  los  Moros  con  las  llaves  en  una  fuente. 
Aldor.  Séptimo  Alfonfo  ,  aquí  tienes::- 
«S’o/.V^.Gran  dolor  !  Zayd.En  vano  animo* 
Aldor.  Con  las  llaves  de  Almería 
á  nueftros  pechos  rendidos* 

Rey.  Levantad  ,  Governador: 

Y  vos  ,  hermofo  prodigio, 
no  eíleis  afsi  5  y  pues  logro 
efte  inflante  ,  cómo  ha  íldo, 

Don  Galcerán  ,  tu  venida? 

Todos.  Pero  qué  es  efto  que  miro  ! 

Fed<.  Hijo  ?  Galc.  Padre  ? 

Cbicb.  Amo  de  mi  alma  ? 

Baxan  en  dos  canales  los  dos  Santos * 

San  Ginés.  Elfo  yo::-  San  E/lev.  Yo: 

Los  dos.  He  de  decirlo. 

Todos.  Rara  admiración!  S.Gin.  Yo  foy 
aquel  tan  favorecido 
de  Dios  ,  Ginés ,  y  quien  viendo 
entre  cadenas  ,  y  grillos 

F  1 

Con  Licencia  ,  en  Valencia  ,  en  la 
Oiga  ,  Calle  de  la  Cruz  Nueva  ,  junt 
en  donde  fe  hallará  tfle  ,  y  oti< 


lo  en  los  Santos. 

á  Ramón  ,  del  cautiverio 
le  faqué  ,  y  dexé  cautivo 
á  Galcerán  ,  por  tener 
er-  Eflevan  patrocinio, 
y  no  fer  razón  facar 
ahijado  que  no  era  mió: 
que  (i  en  el  duelo  profano 
es  obligación  ,  bien  viflo, 
dexe  el  Padrino  á  fu  ahijados 
en  facro  duelo  divino 
me  fue  ,  á  quien  me  llamó  á  mi, 
dexar  airoío  es  precifo. 

San  Eftev.  Por  eíío  yo  á  Galcerán 
baxé  á  facar  ,  pues  el  mifmo 
duelo  militando  en  mi, 
á  fer  vine  fu  Padrino, 
y  libertándole  ,  he  hecho 
en  facro  duelo  lo  mifmo, 
cumpliendo  la  obligación 
del  amor  que  me  ha  tenido, 
porque  veas  con  iguales 
armas  los  dos  competimos. 

S. Ginés.  Ayudando  aqui  mi  llama::- 
S. Eftev.  Dexando  bien  al  amigo:: - 
S. Ginés. Porque  en  queftiones  de  honor.:-* 
S. Eftev.  En  leyes  de  defafio::- 
Losz.Qae  hay  también  duelo  en  losSantoS 
quede  á  venideros  íiglos.  huelan. 
Toi.G: ande  alfombro!  Rey.G ran  portento ! 
Galc.  Pues  aun  falta  otro  prodigio. 
Rd’/.Quál  puede  fer?  Galc.  Que  el  que  aquí 
fe  ha  moftrado  tan  mi  amigo, 
es  Doña  Laura  Centellas 
mi  efpofa  ,  á  quien  dedico 
mi  mano.  Todos .  Eftraños  alfombres  ! 
Rey.  Yo  feré  vueftro  Padrino. 

Solim.  Yo  ,  feñor  ,  te  pido  á  Zayda. 

Aid.  Yo  la  ofrezco.  Zayd.Y  yo  te  admito 
por  mi  efpofo.  Rey .  Y  al  inflante 
á  Granada  ,  Moros  ,  idos. 

Galc.  Y  dando  fin  á  la  hiftoria, 
una  y  y  mil  veces  decimos*. 

Laur.Oy  con  acordados  cantos, 
en  cafo  tan  fin  fegundo::- 
7Wo/.Que  como  hay  duelo  en  el  mundo, 
también  hay  duelo  en  los  Santos. 

N. 

Imprenta  de  Jofeph  ,  y  Thomás  de 
a  ai  Real  Cohgio  de  Corpus  Chnfli, 
diferentes  Títulos.  Año  1781. 


